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Sinopsis 
El objetivo principal de esta tesina es investigar si los catalanismos han entrado en las 

redacciones de los diarios digitales. ¿Es posible encontrar catalanismos en los textos 

periodísticos – no solo en diarios de Cataluña, sino también en la Comunidad 

Valenciana y en Madrid–?  ¿Hasta en México? 

Hay solo una manera de aclararlo: consultar las fuentes de información, los diarios 

digitales. Nos hemos decidido por La Vanguardia, edición de Barcelona, Levante, de 

Valencia, 20 minutos, edición madrileña y Periodista Digital, el último también de 

Madrid. Para examinar si los catalanismos se han exportado a ultramar, hemos elegido 

al tuntún un periódico mexicano: Informador, de Guadalajara.  

¿Cómo «cazar» catalanismos en los periódicos digitales? ¿Por dónde empezar? ¿Cómo 

acotar el corpus? Después de varias delimitaciones del tema de investigación, nos 

hemos quedado con el verbo catalán fer como barómetro de posible influencia catalana 

en el castellano. El verbo fer tiene un uso mucho más amplio en catalán que hacer en 

castellano y aparece en muchas expresiones fijas del tipo fer vacances y fer un passeig. 

Locuciones correspondientes en castellano son tomar vacaciones y dar un paseo. «En el 

castellano de la zonas catalanohablantes se han notado una tendencia a emplear hacer 

en vez de dar, tener, llegar, tomar, cometer, etc., siguiendo el modelo catalán» (Sinner, 

2004: 522). Se trata de una traducción más o menos literal de las expresiones catalanas, 

clasificadas como calcos en la literatura.  

Basando las observaciones principalmente en la lengua oral Sinner, queremos 

comprobar si los textos escritos, en nuestro caso los diarios digitales castellanos, 

también han sido contaminados por el «virus» de hacer. Hacemos un cuadro de 68 

construcciones con el verbo hacer, todas teniendo su origen en locuciones catalanes con 

el verbo fer.  La tarea será comprobar si volvemos a encontrarlas en los cuatro 

periódicos digitales mencionados. La manera de buscar es simple: En el campo de 

búsqueda, a la cabeza de la página principal de cada periódico, colocamos la locución 

actual con hacer en infinitivo. Por cada uno de los 68 giros examinamos los primeros 

100 artículos que contienen hacer + objeto directo o hacer + otro verbo en cada de los 

cuatro diarios. En total, 27 200 artículos o blogs. 
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La investigación revela ejemplos de 31 de los 68 catalanismos (el 45,5%). En total, 

hacemos 442 hallazgos de 27 200 textos examinados. Es decir, un porcentaje de acierto 

del 1,625%. Los catalanismos se presentan en diferente cantidad y frecuencia. Los cinco 

calcos más numerosos son hacer dieta/régimen (115), hacer brillar (73), hacer la siesta 

(61), hacer servir (39) y hacer un paseo (21).  

Este estudio plantea muchas preguntas interesantes: ¿Son los periodistas bilingües, los 

que dominan tanto el catalán como el castellano, los únicos que cometen los calcos o 

«pecan» también periodistas monolingües que tienen el castellano como lengua 

materna? ¿Cuáles son los criterios para ser aceptadas y clasificadas como integraciones 

las interferencias más destacadas de este estudio? ¿Los catalanismos se han exportado a 

países de América Latina? 

No hemos sido capaces de dar respuestas satisfactorias a estas preguntas y el tema del 

impacto del catalán en el castellano reclama trabajos parecidos en adelante. 

Palabras clave: Bilingüismo, calco, préstamo, inferencia, integración, locución  
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1. Introducción
He crecido en una familia digamos semibilingüe. Mi padre era danés y mi madre 

noruega. Fuimos a vivir en Noruega cuando yo tenía tres años. En menos de medio año 

hablaba noruego fluido. El único que mantenía el habla danesa en casa era mi padre. A 

decir verdad, intentaba añadir unas palabras noruegas. La entonación danesa, sin 

embargo, nunca le abandonó.  

En la calle mi hermano y yo practicábamos un dialecto, más bien un sociolecto de la 

parte este de Oslo. Pero de vez en cuando salían unas palabras danesas de nuestras 

bocas o las palabras cambiaban de posición en la frase según la sintaxis danesa. Los 

demás chicos se morían de risa y nos  llamaban finos. También se burlaban de mi amigo 

y vecino, que tenía un dialecto de Norte de Noruega. 

Mi segundo encuentro con el bilingüismo fue en 1971 como estudiante en la Universitat 

de Barcelona asistiendo a un curso de castellano para extranjeros. La mayoría de mis 

amigos eran catalanes que estudiaban en la misma facultad. Por lo tanto, me refiero a 

catalanes de pura cepa con apellidos como Cuscó, Peris Ballanguer, Cotonat, Nebot y 

Estany i Farradelles, orgullosos de su tierra, idioma, cultura y del Barça, el equipo de 

fútbol. Cada victoria ante su enemigo mortal, el Real Madrid, se consideraba como un 

puñetazo contra el poder central de la capital.  

En sus familias y entre ellos, mis amigos hablaban catalán, pero cuando se comunicaban 

con nosotros, los estudiantes extranjeros, cambiaban sin embargo al castellano. Era un 

castellano más lento, más claro y mejor vocalizado que aquellos que tenían el castellano 

como lengua materna, una ventaja para un par de orejas nórdicas que no estaban 

acostumbradas a  un torrente de palabras como una ametralladora. Para la mayoría de 

los catalanes, el castellano también era una lengua aprendida, un segundo idioma, 

aprendido en serio al entrar en la escuela primaria. Estamos al principio de los años 70, 

al final de la dictadura de Franco. El catalán todavía está prohibido y el castellano es la 

lengua única en la enseñanza y en la administración estatal. Durante casi 40 años, la 

castellanización ha sido intensa en las grandes urbanizaciones catalanas y en otras 

regiones como el País Vasco y Galicia. 
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En aquella época, caracterizada por un catalanismo político y lingüístico creciente, 

desperté «el meu interès pel català». Para aprender el catalán, reemplazaba poco a poco 

palabras del castellano en la frase por palabras correspondientes en catalán – cambio de 

código dentro de la misma frase –. En un momento dado hablé, para diversión de mis 

amigos, lo que la secretaria de la Asociación por el Bilingüismo, Carmen Leal, 

denomina catañol, una mezcla indisoluble de las dos lenguas (Sinner, 2008: 529). 

Según las predicciones de la misma secretaria, es probable que el catalán y el castellano 

se pierdan en Cataluña y sean reemplazados por una nueva forma de comunicación: el 

catañol. ¿Fui quizá demasiado avanzado a mi época? 

Al regresar a Noruega, después de un año en Barcelona,  hablaba un castellano mejor, 

pero siempre mordiéndome la lengua por miedo a que saliera una palabra catalana. No 

dejo de estar impresionado por los catalanoparlantes que también hablan castellano 

fluido: sin esfuerzo ninguno, cambian del castellano al catalán y viceversa. Una vez 

escuché por casualidad, en Barcelona, una conversación entre dos jóvenes: El uno 

preguntaba en catalán y el otro contestaba en castellano. Aunque la mayoría de la 

población catalana tiene el catalán como lengua materna, hay muchos 

castellanohablantes entre los inmigrantes en Cataluña que no dominan el catalán 

perfectamente y entienden más de lo que pueden expresar por escrito o de forma oral; 

por eso ocurren situaciones como la de arriba.  

Con la coexistencia tan íntima del castellano y el catalán, no hay que sorprenderse de la 

influencia mutua entre las dos lenguas, en las bibliotecas existen metros de estantería 

con literatura sobre el bilingüismo de Cataluña y la interacción entre los dos idiomas. La 

mayoría de los lingüistas centran su interés en el influjo del catalán sobre el castellano 

hablado en Cataluña con la intención de captar los catalanismos más frecuentes en la 

lengua coloquial, concluyendo que es más fácil descubrir los catalanismos en la lengua 

hablada que en la escrita.  

La lengua escrita está más elaborada que la lengua hablada y que al escribir, los 

hablantes ejercen un autocontrol aún mayor. Además, algunos de los fenómenos propio 

del castellano de Cataluña son admisibles al parecer en la lengua oral, pero criticados 

por los informantes en la lengua escrita (Sinner, 2004: 623). 
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De acuerdo con lo anterior, será un reto para mí buscar catalanismos en un corpus 

escrito. 

Pero ¿cómo elegir un tema de tesis? Al principio quería hacer un máster comparativo 

analizando el uso diferente de ser y estar en el castellano y en el catalán. Examinando 

más de cerca el tema, se mostró muy bien documentado en la literatura. Otra alternativa 

era buscar una novela traducida al castellano y a catalán por el mismo traductor para ver 

si los dos textos divergían esencialmente. Al final logré encontrar la novela 

Frankenstein de Mary Shelley en una librería valenciana, traducida a ambas lenguas por 

Jesús Cortés; como el traductor es catalán, era lógico investigar si había dejado entrar 

unos catalanismos en la traducción castellana. Rechacé el proyecto por solamente tener 

un informante: quería seguir la idea de ir en busca de catalanismos en el castellano 

escrito, pero en un corpus más amplio para que fuera posible hacer unos hallazgos 

significantes. ¿Por dónde empezar la búsqueda? 

Recibí ayuda de una fuente inesperada: En un blog en internet, que lleva por nombre 

Defensa del idioma, encontré un comentario del purista Pablo Herrero Hernández. Se 

quejaba del incorrecto uso del castellano entre los periodistas en los periódicos; sobre 

todo, atacaba la abundancia de catalanismos en la edición madrileña del diario La 

Vanguardia. Le parecía chocante que periodistas y escritores, a los que se les supone 

plenamente bilingües, sean capaces de escribir «todo y que» a pesar de que existan 

varias alternativas adecuadas en el castellano: aunque,  aun cuando, si bien. También el 

catalanismo «hacer a faltar» en vez de echar de menos o echar en falta le irritaba.   

Hubiera sido interesante verificar la afirmación de Hernández de que en los periódicos 

en castellano abundan los catalanismos. Para comprobarlo he elegido cuatro periódicos 

electrónicos: dos de Madrid (Periodista Digital y 20 minutos, edición de Madrid), uno 

de Valencia (Levante-EMV) y uno de Barcelona (La Vanguardia, edición de 

Barcelona). De este modo, están representadas la capital y las dos regiones, Cataluña y 

la Comunidad Valenciana. Los dos últimos tienen el catalán como lengua principal  y la 

mayor parte de la población es bilingüe.  

Los cuatro periódicos son digitales, algo que facilitó el trabajo. He examinado con ojo 

crítico 27 200 artículos y blogs en busca de catalanismos. Tengo que admitir que lo 

ideal hubiera sido poder clasificar a los periodistas y a los escritores de blogs de acuerdo 
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con su lengua materna –  ¿catalán o castellano? –, una tarea que no era posible realizar. 

Es de suponer que hay periodistas bilingües y monolingües en cualquier redacción sin 

tomar en consideración si está situada en Madrid o en Barcelona; me atrevo a lanzar la 

idea de que los catalanismos no solo han invadido los periódicos de España en 

castellano, sino los diarios de otros países hispanohablantes también. Un modo de 

comprobar lo último es examinar como ejemplo un diario digital de México, un país 

pionero en digitalizar la prensa y con casi 100 millones habitantes que hablan el 

español, el doble que en España.  

En mi búsqueda de catalanismos en los periódicos, me decidí a prestar atención a los 

verbos y usos verbales. Dándome cuenta de que esto también era meterme en camisa de 

once varas, tuve que acotar el tema aún más; al final me quedé  con un solo verbo: 

hacer – sabiendo que el verbo fer tiene un uso muy amplio en catalán y que el riesgo de 

contagio al castellano es inminente –. 

En las páginas siguientes voy a recapitular de una manera breve cómo los lingüistas 

definen y entienden los términos bilingüismo, catalanismo, interferencia e integración. 

Luego quiero prestar atención al periodismo digital y al uso de textos digitales como 

corpus de investigación. Internet es una fuente de información rápida y tiene sus 

ventajas obvias, pero al mismo tiempo implica dificultades – entre otras cosas de definir 

los criterios de la búsqueda y reducir la cantidad de datos –. Más adelante siguen unas 

reflexiones sobre el desarrollo histórico y el uso actual de los verbos hacer y fer. Al 

final se encuentran las disciplinas obligatorias: método, investigación, análisis y 

conclusión. 

1.1. Teoría e hipótesis 

Por si cupieran dudas, mi hipótesis de trabajo es que los catalanismos han alcanzado las 

redacciones periodísticas. Yo, por mi parte, creo que  el problema de los catalanismos 

es aún más grande de lo que indica el purista señor Hernández. Tengo la hipótesis de 

que los catalanismos se han introducido en los artículos periodísticos 

independientemente de que el periodista sea bilingüe o monolingüe. Me atrevo a lanzar 
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la hipótesis de que los catalanismos han invadido los diarios digitales españoles fuera de 

las fronteras de Cataluña, incluso los periódicos al otro lado del Atlántico. 

Debo hacer hincapié en que cuando hablamos de catalanismos, en nuestro caso, solo se 

trata de construcciones verbales con hacer por influencia del verbo catalán fer, no nos 

referimos a catalanismos en términos generales. 
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2. Bilingüismo
En latín, bi-linguis significa ‘el que habla dos lenguas’. La definición de bilingüismo 

varía entre los lingüistas, pero se ponen de acuerdo en una concepción básica: 

bilingüismo es ‘el uso de dos lenguas por parte de un hablante o una comunidad’ 

(López, 2002:17). 

Javier Medina López introduce, sin embargo, un elemento que le exige mucho a la 

persona bilingüe: competencia lingüística; el conocimiento que el hablante tiene de su 

lengua. En la práctica significa que el bilingüe es capaz de comprender, hablar, leer y 

escribir en una lengua distinta a la materna. Y para complicar el fenómeno aún más, 

López hace referencia a lingüistas que opinan que el bilingüe también debe saber usar 

los mecanismos, estructuras y conceptos de una segunda lengua, incluso ser capaz de 

«pensar» en la lengua B. Lo último es una cosa casi imposible sin tener una educación 

bilingüe desde la infancia, puntualiza López. Solo en un mundo ideal se encontrarían 

personas bilingües que dominaran los sistemas de dos lenguas en contacto 

perfectamente sin cometer interferencias. Finalmente, López distingue entre un 

bilingüismo individual y un bilingüismo social, el que se refiere a la sociedad en su 

conjunto, dentro de la cual se integra el individuo. (López, 2002:17) 

2.1 Bilingüismo en Cataluña 

Cataluña (las provincias de Barcelona, Gerona, Tarragona y Lleida) tiene una población 

de 7,5 millones de habitantes; de ellos, casi el 100% sabe hablar el castellano y el 78%, 

el catalán. Entre los jóvenes de 15 a 29 años en Cataluña, casi el 90% habla catalán: Es 

muy difícil conocer gente joven en Cataluña con la que no se pueda hablar en esta 

lengua. 
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2.1.1 El catalán en la enseñanza 

El catalán se enseña en todas las escuelas, y la mayoría de los niños reciben casi toda la 

enseñanza en esta lengua. El catalán también está presente en las universidades. En 

Cataluña, más del 70% de los alumnos realiza el examen de ingreso a la universidad en 

catalán, y en las diferentes universidades catalanas, el uso del catalán como lengua 

docente se sitúa entre el 60 y el 10%. Muchos estudiantes que vienen de fuera a 

Cataluña tienen la oportunidad de cursar alguna asignatura en catalán, una tarea que no 

debe convertirse en un reto insuperable si ya saben castellano, puesto que ambas 

lenguas son muy similares. La experiencia demuestra que una persona que sepa 

castellano tarda menos de quince días en estar en condiciones de entender a alguien que 

habla en catalán y después de pocas semanas, por poco que se dedique, ya sabrá 

hablarlo, si nos fiamos de Intercat.cat. 

2.1.2 La lengua de la cultura 

La vitalidad del catalán también puede apreciarse en las estadísticas culturales. Cada 

año se editan en España cerca de 6000 títulos en catalán, que constituyen el 12% de toda 

la producción editorial española. En Cataluña, el 30% de los diarios que se venden son 

en catalán, y el canal de televisión que tiene más audiencia es TV3, que emite toda su 

programación en catalán. En el mundo radiofónico, el líder de audiencia, Catalunya 

Ràdio, también emite íntegramente en catalán. En la ciudad de Barcelona, que es una 

verdadera potencia teatral, la mayoría de obras se representan en catalán, según 

Intercat.cat. 

2.2 El bilingüismo en la Comunidad Valenciana 

La Comunidad Valenciana tiene una población de cinco millones de habitantes. Dos 

millones de ellos hablan el valenciano, que según La Real Academia Española (RAE) es 

un dialecto de catalán. Otros defienden con tenacidad el valenciano como una lengua 

romance propia, hablada en la región valenciana durante siglos.  
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De todas formas, el valenciano es la lengua oficial en la Comunidad Valenciana según 

el artículo 7.2 del Estatuto de Autonomía Valenciano: «El idioma valenciano es el 

oficial en la Comunitat Valenciana, al igual que lo es el castellano, que es el idioma 

oficial del Estado. Todos tienen derecho a conocerlos y a usarlos y a recibir la 

enseñanza del, y en, idioma valenciano». 

El valenciano predomina en la costa y en comarcas con una población media y baja, 

mientras que el castellano es el idioma preferido en las grandes concentraciones urbanas 

como Alicante y Valencia. Según Wikipedia, existe un proceso de sustitución 

lingüística del valenciano por el castellano en casi toda la ciudad de Alicante y está 

también muy avanzada en la de Valencia, pero el desarrollo aún no es importante en 

áreas rurales. Muchos hablantes se acercan a un estado de diglosia, lo que implica que 

usan el valenciano en situaciones informales y castellano en situaciones 

institucionalizadas.  

El periódico El Mundo enfoca mucho el problema del bilingüismo en Valencia: 

«Lamentable y particularmente en Valencia ciudad, donde según las últimas encuestas 

un 91% de la población tiene como lengua materna el castellano, las autoridades 

públicas no toman nota». 

El castellano que se habla en la Comunidad Valenciana es en cierta manera un estándar, 

pero con las mismas tendencias que en Cataluña: le entran unos rasgos fonéticos y 

léxicos influenciados por el valenciano. 
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3. Dos lenguas en contacto
El castellano y el catalán son idiomas hermanos, procedentes de la misma madre, el 

latín vulgar. También hemos oído nombrarlas ‘primas hermanas’, a las dos lenguas. Con 

el mismo origen, las dos lenguas tienen mucho en común en cuanto a la gramática y al 

vocabulario. Además, han sido víctimas de influencia mutua después de más de 500 

años de convivencia oficial (aún más extraoficial). Estas páginas no nos dejan espacio 

para contar la historia del contacto lingüístico en Cataluña desde el nacimiento del reino 

Cataluña-Aragón en 1137 hasta hoy día. 

Una digresión: En varios blogs de Internet podemos leer que el origen de la lengua 

castellana es el catalán, refiriéndose al estudio «Der Ursprung des Spanischen», 

realizado por el Romanistische Abteilung de la Universidad de Friburgo (2003). Una 

afirmación provocativa, pero aplaudida por los independistas catalanes.  

Lo más interesante para este estudio es la coexistencia durante los últimos ochenta años. 

Durante cuatro décadas bajo la dictadura de Franco, el catalán fue prohibido y Cataluña 

fue víctima de una castellanización represiva desde un punto de vista tanto lingüístico 

como social y político. Ahora, más de cuarenta años después de la caída de la dictadura, 

la situación ha cambiado totalmente. Ahora las cosas están al revés y el catalán es la 

lengua oficial en todas las áreas de la sociedad y la cultura florece.  

Es evidente para todos que el castellano está bajo una influencia catalana masiva. El 

cerebro, al pasar del catalán al castellano, sigue «pensando en catalán».  Además, 

sabemos que la lengua elige el camino de menor resistencia, ¿por qué llevar leña al 

monte? De modo que surgen un montón de innovaciones léxicas y gramaticales con 

raíces catalanas en el castellano llamadas catalanismos.  

El lingüista alemán Carsten Sinner puede revelar que los catalanes, por su lado, utilizan 

consecuentemente el término barbarismes para denominar los castellanismos en catalán. 

Sinner explica este uso así: 

Ello se debe, muy probablemente, al hecho de que desde que con el final de la dictadura 

se comenzó nuevamente con la enseñanza del catalán, se han publicado un sinfín de 

diccionarios, vocabularios, listas etc., de barbarismes del catalán, generalmente meras 
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listas de castellanismos. El objetivo de estas publicaciones es «pulir» el catalán, que por 

razones evidentes estaba muy «contaminado» de castellanismos. (Sinner, 2004: 48). 

Además de catalanismo, castellanismo y barbarismo, hay términos como vulgarismo, 

solecismo, arcaísmo y extranjerismo. Sinner cita varios lingüistas y cada uno de ellos 

tiene una idea clara de la definición de los términos y cómo clasificarlos. José 

Escarpanter, por ejemplo, opina que vulgarismos pueden ser a la vez barbarismos, 

solecismos, arcaísmos, etc. Francisco Gimeno afirma que muy a menudo «se confunden 

los conceptos de lengua vulgar (o lengua popular), «un registro (y un estilo) de la 

lengua», lengua coloquial, un sociolecto o variedad social de la lengua». (Sinner, 

2004:50). 

3.1 ¿Qué es un catalanismo? 

La pregunta esencial será, sin embargo: ¿Cómo clasificar de modo científico la 

denominación común catalanismo? José Luis Blas Arroyo (Congosto Martín y Méndez 

García de Paredes, 2011: 177-78) se concentra en las interferencias en el nivel 

léxico/semántico, distinguiendo entre: 

a) préstamos: cuando la lengua receptora – en nuestro caso, el español – acoge en su

seno tanto el significado como el significante de una palabra o locución de la lengua de

origen, el catalán: caldre [ser necesario], xopar(se) [empapar(se)].

b) transferencias semánticas: palabras o expresiones existentes en castellano, pero con

significados añadidos procedentes de catalán; parada [puesto en el mercado] gastar

[emplear].

c) cambios de restricciones en la frecuencia o en el torno de uso: el caso de las

acepciones – más habituales en estas regiones que en otra – de palabras como defensar,

cuyo significado sinónimo, defender, es frecuente en algunas regiones del ámbito

lingüístico catalán por influencia del correspondiente estimo catalán, mientras que se

considera arcaísmo en otras variedades de español.

d) calcos: esto es, la traducción más o menos literal de expresiones catalanas; hacer

mala cara [tener mala cara], a más a más [además].
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3.2 ¿Interferencia o integración? 

Seguimos preguntando: ¿Cuándo deja una interferencia de serlo para convertirse en una 

integración lingüística permanente? Antes de responder a esto, es necesario intentar 

definir ambos términos. Moisés Selfa Sastre opina que no existe un criterio único para 

la clasificación de las interferencias «dado que se trata de un fenómeno en el que tienen 

cabida múltiples factores y resulta imposible trabajarlo desde una sola perspectiva». Sin 

embargo, cree que hay un denominador común que todos los lingüistas pueden aceptar: 

«Las interferencias quedan relacionadas con la división metodológica propia del sistema 

de la lengua en los tres niveles básicos: fónico, léxico y gramatical» (Sastre: Notas 

sobre las interferencias lingüísticas del catalán en el español de Cataluña, publicado 

online 14.03.2014). 

Sinner (2004:59) también admite que el término no se emplea de manera uniforme, pero 

intenta acercarse al problema citando varios trabajos, empezando con el de Weinreich 

«Languages in Contact», de 1953: «Those instances of deviation from the norms of 

either language which occur in the speech of bilingual as a result of their familitarity 

with more than one language, i.e. as a result of language contact, will be refered to as 

interference phenomena».  

Einar Haugen, sin embargo, define interferencia de una manera, digamos, más 

«exclusiva» como «todo lo que no es cambio de código ni integración». Sinner 

interpreta la definición de William Mackey así: «Interferencia designa el uso de 

elementos de otra lengua al hablar (pero también escribir), es decir, es una característica 

del habla, mientras que integración designa la incorporación de elementos de otro 

idioma en la lengua, es decir, las convenciones sociales adoptadas por los hablantes» 

(Sinner, 2004:59). Esta distinción cae mal a muchos lingüistas europeos que afirman 

que han dejado de usar el término interferencia para caracterizar elementos ya bien 

integrados en el sistema de la lengua.  

Considerándolo todo, es muy difícil determinar dónde acaba la interferencia y dónde 

empieza la integración. La razón de esto es, según varios investigadores, que los límites 

de interferencia e integración son muy difusos, y que los cambios de lengua no se 

producen de la noche a la mañana, sino progresivamente. Lluís Payrató resuelva todo el 

      11
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problema proponiendo que se usa el término integración «en un sentit ampli, com a 

denominació d´un sol procès». (Sinner, 2004: 59-60) 

Aunque se ha criticado la interpretación de Payrató, Sinner hace constar que la 

definición sirve para muchos análisis de lenguas en contacto en España. «Al usar la 

terminología como la emplea Payrató, se aceptan las connotaciones que conlleva el uso 

de interferencia para elementos ya integrados en la lengua, puesto que interferencia 

tiene connotaciones negativas e implica desviaciones de las normas monolingües; sin 

embargo, en muchas comunidades bilingües, los reflejos de una lengua en la otra son 

perfectamente aceptables y no tienen connotaciones» (Sinner, 2004: 60-61). 
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4. El periodismo digital

El rápido desarrollo de Internet en los años 90 abrió camino a la publicación de 

periódicos en la Red. El primer diario digital del mundo, Chicago Tribune, nació en 

1992. Dos años después, New york Times lanzó su edición digital. En España, las 

empresas periodísticas catalanas fueron las pioneras: Avui  entró al formato electrónico 

en el 1 de abril de 1995, seguido de El Periódico de Cataluña y La Vanguardia. El 

primer diario nacional en entrar al ciberespacio fue ABC, en septiembre de ese mismo 

año. 

Ramón Salaverría, Profesor Titular de Periodismo en la Universidad de Navarra, donde 

dirige el Center for Internet Studies and Digital Life, define el periodismo digital como 

«la especialidad del periodismo que emplea el ciberespacio para investigar, producir y, 

sobre todo, difundir contenidos periodísticos». Stephanie Falla Aroche (Falla, 2009: 28) 

profundiza en la definición de Salaverría por medio de tres puntos centrales:  

• Multimedialidad: el medio puede integrar en una misma plataforma los formatos texto,

audio, vídeo, gráficos, fotografías, animaciones, infografías, etc.

• Hipertextualidad: la posibilidad de acceder a la información de manera

multidireccional y no lineal. Permite la navegación por el contenido a través de enlaces

relacionados con el texto.

• Interactividad: se refiere a la posibilidad que tienen los usuarios de interactuar con el

medio, los autores y el texto, permitiendo de esta forma un desarrollo de acciones que

proponen y comunican directamente.

Especialmente el tercer punto es muy interesante, la posibilidad que tiene el lector de

participar en el debate y dar su opinión online. En los «viejos tiempos», en la era no

digital, las cartas al director eran la única manera de comunicarse con el periódico:

ahora puedes hacer tus comentarios debajo de un artículo periodístico o lanzar tu punto

de vista sobre un tema determinado directamente en un blog digital. Estos comentarios

suelen hacerse en una lengua coloquial que da una dimensión extra a los periódicos

digitales como corpus de investigaciones lingüísticas, un tema que vamos a discutir más

adelante.
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4.1 Una breve historia de los cuatro periódicos 

digitales implicados en este estudio 

Levante-emt 

El antecesor de Levante-emt, El Mercantil Valenciano, fue fundado en 1872.  

Entre los años 1939 y 1984, el diario se denominó Levante. En 1984, al ser privatizado 

el periódico, pasó a llamarse Levante-emv, como hoy. Levante-emv pertenece a Prensa 

Ibérica, que tiene 18 diarios en su portafolio. Además del periódico general, la empresa 

imprime cada día varias ediciones para la comarcas de la Comunidad Valenciana. 

La edición digital de Levante-emv se publicó en junio de 1998 y fue el primer periódico 

online en el ámbito valenciano. 

Periodista Digital 

Periodista Digital es meramente un órgano digital y nunca ha salido en papel. Nació en 

Madrid en el año 2000. Su fundador y director actual es el conocido periodista de 

guerra, Alfonso Rojo, que también formaba parte del grupo que lanzó El Mundo en 

1989.  

Periodista Digital está entre los 30 sitios de web informativos con más tráfico en España 

y registró 1,6 millones de usuarios únicos en septiembre de 2015, según comScore. 

20 minutos 

En el año 2000 nace el primer diario gratuito de España, Madrid y m@s, editado por 

Multiprensa y Más. El año siguiente, 20 Min Holding, una compañía del grupo 

periodístico noruego Schibsted, compró la mayoría de las acciones de Multiprensa y 

Más. El diario cambió de nombre y durante cinco años, 20 minutos lanzó 12 ediciones 

diferentes en las mayores ciudades de España. En 2005, 20 minutos se convirtió en el 
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diario más leído de España con 2 911 000 lectores de media diarios, según el Estudio 

General de Medios. El mismo año vio la luz la edición digital de 20 minutos. En 2015 

era el tercer diario más leído online en España con 4,1 millones de usuarios únicos 

(comScore). También fue el primer periódico digital en abrir sus artículos a los 

comentarios de sus lectores. 

Después de 14 años, Schibsted vendió todas sus acciones en 20 minutos en España en 

2015. 

La Vanguardia 

El primer número de La Vanguardia apareció el 1 de febrero de 1881 en Barcelona, 

publicado por los hermanos Carlos y Bartolomé Godó. Según Wikipedia, el periódico 

presentó el 1 de enero de 1888 un nuevo formato, con doble edición mañana y  tarde. 

Durante los años 20, La Vanguardia se convirtió con sus 80 000 ejemplares diarios en el 

periódico más importante de Cataluña, el primer diario de toda España e incluso unos de 

los principales de Europa. Al principio de la Guerra Civil, el periódico fue incautado 

por la Generalitat y se convirtió más tarde en el principal órgano de la República. Con la 

victoria del bando franquista, Franco le impuso su propio director, Luis de Galinsoga, 

un hombre fiel a la censura. Aunque el periódico mantuvo su hegemonía en la prensa 

catalana, perdió la confianza de muchos lectores, por lo que tuvo que pasar muchas 

fatigas para restablecerla tras la muerte de Franco. 

En el año 2000 aparece La Vanguardia Digital. Hasta mayo de 2011, el periódico se 

publicaba exclusivamente en castellano, fecha en la que también pasó a publicarse en 

catalán. La Vanguardia es, sin duda, considerada una portavoz catalanista. 

15
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5. El corpus
Varios lingüistas han documentado la influencia catalana en el castellano; la mayoría de 

ellos concluye que es más fácil descubrir los catalanismos en la lengua hablada que en 

la escrita. Este reconocimiento ha provocado nuestro deseo de elegir un corpus escrito: 

hay que suponer que los catalanismos no solo se encuentran en la boca de los hablantes, 

sino que se materializan en lo escrito también.  

5.1 ¿Qué es un corpus? 

¿Qué es un corpus lingüístico? Instintivamente, pensamos que la respuesta debe ser pan 

comido: «Una colección de textos representativos para una lengua». Se manifiesta, sin 

embargo, que la realidad no es tan sencilla, la literatura está llena de diferentes 

definiciones de corpus. Chantal Pérez menciona que representatividad, estandarización 

y tipología han sido tres de los temas más discutidos entre los lingüistas en cuanto al 

diseño de un corpus. La misma Chantal Pérez intenta recapitular los aspectos más 

fundamentales que debe contener la definición de los corpora, en la cual coincide la 

mayoría de lingüistas:

Un corpus debe estar compuesto por textos producidos en situaciones reales y la 

inclusión de los textos que componen el corpus debe estar guiada por una serie de 

criterios lingüísticos explícitos para asegurar que pueda usarse como muestra 

representativa de una lengua (Pérez, 2002). 

Para complementar el panorama, referimos la definición de Wikipedia:  

Un corpus lingüístico es un conjunto amplio y estructurado de ejemplos reales de uso de 

la lengua. Estos ejemplos pueden ser textos (los más comunes), o muestras orales 

(generalmente transcritas). Un corpus lingüístico es un conjunto de textos relativamente 

grande, creado independientemente de sus posibles formas o usos.  

Una palabra clave en ambas definiciones parece ser uso real. 



BO HANSEN 

5.2 Un corpus digitalizado 

El desarrollo rápido de las técnicas digitales de información y comunicación en las 

últimas décadas ha influido fuertemente al concepto corpus y ha facilitado el diseño de 

un corpus lingüístico adecuado. Con un ordenador y acceso a internet es posible buscar, 

recoger, ordenar, guardar y analizar grandes cantidades de textos en pocas horas – un 

trabajo que en los tiempos precomputacionales duraba meses e, incluso, años –. 

Como las tecnologías avanzadas han tenido una importancia decisiva en el desarrollo de 

la lingüística de corpus, el lingüista inglés Geoffrey N. Leech propone que debe 

denominarse Computer Corpus Linguistics, que define de esta forma: «On the face of it, 

a computer corpus is an unexciting phenomenon: a helluva lot of text, stored on a 

computer» (Leech, 1992:106). 

Chantal Pérez cita a John M. Sinclair definiendo los criterios mínimos que deben 

cumplirse para que un conjunto de textos en formato electrónico pueda ser considerado 

un corpus: «cantidad, calidad, simplicidad y documentación» (Perez: 2002). 

Las ventajas de buscar corpus online son obvias: En poco tiempo es posible compilar 

millones de palabras o centenares de textos. Este acceso a un flujo de datos inmenso, 

llamado Big Data, causa un Eldorado para los investigadores no solo cuantitativo, sino 

también cualitativo: «La Red puede percibirse como si fuera un supermercado en el que 

se pueden adquirir diferentes corpus» (Lópes-Rodriguez & Buendia-Castro: 2011).  

El reto será más bien reducir la cantidad de datos y juzgar si son relevantes o tienen 

validez científica.   

5.3 Periódicos digitales como corpus 

Más de 20 años de diarios digitales han cambiado nuestro modo de consumir noticias. 

Contamos con noticias «frescas» cada vez que abrimos la página de inicio, sabiendo que 

los periodistas producen noticias sucesivamente. Al mismo tiempo, es posible buscar 

información en artículos publicados varios años atrás y también hacer comentarios en 

blogs y otras redes sociales del periódico. La interactividad del lector y la producción 

continua de noticias convierten los periódicos digitales en un medio «vivo» que está en 

17
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plena mutación: lo que encuentras hoy puede haber desaparecido mañana y entretanto, 

se ha publicado nueva información; me tienta renombrar la prensa digital corpus 

dinámico. Por eso es importante poner en la bibliografía la dirección (URL) del 

documento que has sacado de Internet para que otra persona pueda volver a encontrarlo. 

Si además de esto también pones fecha y año de la recogida, tienes guardadas las 

espaldas en caso de que retiren el documento de Internet.  

Como hemos mencionado en la introducción, los periódicos digitales ofrecen un corpus 

muy compuesto y variado. Por un lado tienes el lenguaje periodístico en los artículos (es 

de esperar que sea «culto»), y por otro lado, el lenguaje «vulgar» en los comentarios y 

en los blogs, que en estilo y forma se asemeja al habla coloquial.  
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6. Hacer y Fer
Elegir el uso del verbo hacer como barómetro de la influencia catalana en el castellano 

no está sacado de la nada: Entre los castellanohablantes en Cataluña, hay una tendencia 

a emplear hacer en  vez de dar, llegar, tomar, tener, cometer, como en su lengua 

propia. Fer es, probablemente, el verbo irregular más usado en catalán y surge como las 

setas en perífrasis verbales. 

Es el verbo que tiene un campo semántico más amplio en catalán. Los catalanes no 

dudan en ejercer las posibilidades combinatorias de su verbo fer con el castellano hacer 

(Szigetvári 1994: 28). 

Sinner (2004:522) profundiza:  

El verbo catalán fer es relativamente vacío desde el punto de vista semántico, lo que  permite emplearlo en 

una serie de contextos en que las demás lenguas iberorománticas emplean verbos más especializados. El 

verbo fer tiene usos más flexibles y más extensos  que los verbos hacer en castellano, facer en gallego o 

fazer en portugués. Por ello, el empleo del verbo fer en catalán en locuciones o para formar determinadas 

construcciones estereotipadas del tipo fer + OD es mucho más frecuente que el empleo del verbo hacer + 

OD en castellano para los mismos fines. 

Sin embargo, el uso del verbo fare en italiano es muy extenso y muy similar al uso de 

fer en catalán. 

Mención aparte, por su diversidad de usos, merece hacer, que presenta en la variedad 

una combinatoria extraordinaria, dado que engloba, ultra algunas de las composiciones 

ya viables en español, otros conjuntos heredados de las posibilidades del verbo catalán. 

Así, la posibilidad de disposición sintagmática parece infinita al tomar los adyacentes de 

los idiomas (Sinner & Wesch, 2008: 186). 

Se observa que la capacidad de trasmitir significados de este verbo, ya de por sí 

importante, como puede verse en los usos que recoge Briz (1998:97) en el español 

coloquial, aumenta, como ya hemos mencionado, por el traslado de las acepciones que 

el catalán posee a las caracterización semántica del verbo español (Sinner & Wesch, 

2008: 187). 
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6.1 Hacer y fer en una breve perspectiva histórica 

El castellano y el catatán tienen la misma madre, el latín. Tanto el verbo castellano 

hacer como el verbo catalán fer proceden del mismo verbo latín, facere; la pérdida de la 

e final en los infinitivos latinos es un apócope muy común. 

Lo interesante es que el desarrollo de los dos verbos a través de la historia ha tenido 

puntos de contacto mediante formas temporales como por ejemplo el infinitivo far. 

En la Edad Media, el castellano tenía tres variantes del infinitivo facere, fer, far y fazer: 

«... de este modo (a través de */fákre/) produjo el español medieval fer, que competía 

con el regularizado (esto es, modificado acentualmente) fazer y con far (probablemente 

de un infinitivo contracto latinovulgar *FARE, modelado sobre DARE)» (Penny, 

2001:213). 

A finales del siglo XV y a principios del siglo XVI, fazer se convirtió en hazer (más 

tarde, hacer) de acuerdo con el cambio fonético de la f inicial latina a la h aspirada, ya 

iniciado siglos antes.  

Unos verbos de la tercera conjugación latina pasaron al catalán como infinitivos 

monosílabos sin desinencia vocálica – entre ellos, el verbo fer (con la forma arcaica far) 

–. «L’origen d’aquestes formes no s’ha de buscar en infinitius forts llatins amb radical 

acabat en la consonant -c-, ja que aquests ètims hauríen donat fonèticament infinitius en 

-ure-» (Saldanya, 2013:48).

La evolución del verbo catalán fer será la siguiente: FACERE > *faire > fer. La forma 

arcaica far se desarrolló según este modelo: FACERE > *fare > far. 

En una nota al pie de la misma página, Saldanya también menciona la teoría de 

Francesc Moll de que el infinitivo fer proviene de una forma vulgar de FACERE a 

través de los siguientes estadios: FACERE (>faser) > faer > fer. La objeción de 

Saldanya a esta teoría es que la forma faer no está documentada en catalán medieval.  

Como conclusión, digamos, cuasi-científica, podemos sostener que el catalán ha 

mantenido la f inicial del infinitivo latino FACERE, mientras que el castellano se ha 

quedado con el resto. La gran pregunta es: ¿Cuál de los dos verbos está más en contacto 

con sus raíces latinas, el catalán o el castellano? 
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7. Recogida de datos
En base a dos papeles, «Nuevas precisiones sobre el verbo fer en el habla de Gistaín» de 

Brian Mott (1996-97) y «Catalanismos en el español actual» de  Mónika Szigetvári 

(1994), hemos elaborado una lista de 68 catalanismos posibles en castellano por 

influencia del verbo catalán fer. Mott ha estudiado la influencia del verbo fer en Gistaín, 

municipio del Pirineo aragonés con 155 habitantes. Szigetvári (1994) ha hecho un 

cuadro alfabético de todas las interferencias encontradas en el castellano hablado en 

Barcelona, entre ellas, muchos giros con hacer calcados del catalán. 

7.1 ¿Qué buscamos? 

Sigue a continuación un cuadro de 68 construcciones verbales con el verbo hacer (que 

aparece en la columna a la izquierda), la expresión catalana modelo (en el medio) y la 

expresión correcta en castellano (a la derecha); emplearemos la lista de las 68 

construcciones con hacer para tomarle la temperatura a la influencia catalana en los 

periódicos digitales. 

1. Hacer años – fer anys – cumplir años

2. Hacer asco – fer fàstic – dar asco

3. Hacer un beso – fer un petó – dar un beso

4. Hacer bondad – fer bondat – portarse bien

5. Hacer un café/cerveza/té – fer un cafè/cervesa/te – tomar un café/cerveza/té

6. Hacer buena/mala cara – fer bona/mala cara – tener/poner buena/mala cara

7. Hacer una conferencia – fer una conferència – dar una conferencia

8. Hacer el efecto (algo a alguien) – fer l´efecte (alguna cosa a algú) – dar la impresión

(algo a alguien)

9. Hacer fuera (a alguien) – fer fora (algú) – echar (a alguien)

10. Hacer gasolina – fer benzina – poner gasolina

11. Hacer por hacer – fer per fer – hacer porque sí

12. Hacer gozo (algo) – fer goig (alguna cosa) – dar gusto/gozo (algo)

13. Hacer miedo – fer por – dar miedo
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14. Hacer una mirada – fer una ullada – echar un vistazo; mirar

15. Hacer una película – fer una pel·lícula – echar/dar/poner/proyectar una película

16. Hacer un pensamiento – fer un pensament – tomar una decisión

17. Hacer servir – fer servir – usar, utilizar

18. Hacer la siesta – fer la migdiada – echar/dormir la siesta

19. Hacer tarde – fer tard – retrasarse; hacérsele tarde (a alguien)

20. Hacer vacaciones – fer vacances – estar de/tomarse una vacaciones

21. Hacerse un sueño – fer un son – echarse un sueño

22. Hacer estorbo – fer nosa – estorbar

23. Hacer luz – fer llum – dar luz

24. Hacer fiesta – fer festa – tener fiesta

25. Hacer una fiesta – fer una festa – dar una fiesta

26. Hacer un suspiro – fer un sospir – dar (exhalar/lanzar) un suspiro

27. Hacer dieta/régimen – fer dieta/fer règim – estar a dieta/estar a régimen

28. Hacer dentera(s) – fer dentetes/fer enveja – dar dentera/dar envidia

29. Hacer murga – fer murga/donar la llauna – dar la murga/dar la lata

30. Hacer los primeros pasos – fer les primeres passes – dar los primeros pasos

31. Hacer mala facha – fer mala fatxa – tener mala facha

32. Hacer cara de – fer cara de – tener cara de

33. Hacer la tufa/onda – fer ondes al cabell – peinar el cabello para que quede ondulado

34. Hacer tripa/barriga – fer panxa – echar barriga, pandearse

35. Hacer un cigarrillo/cigarro – fer una cigarreta – echar un cigarro, liar un pitillo

36. Hacer un grito – fer un crit – dar un grito

37. Hacer sed – fer set – dar sed

38. Hacer rabia – fer ràbia – dar rabia

39. Hacer punta al lápiz/lapicero – fer punta el llàpis – sacar punta al lápiz

40. Hacerse grande – fer-se gran – crecer, medrar

41. Hacer leña – fer llenya – cortar leña

42. Hacer hierba – fer herba – cortar hierba

43. Hacer una charla/charrada – fer una xerrada – charlar

44. Hacer tres metros cúbicos – fer tres metres cúbics – medir tres metros cúbicos

45. Hacer un trago – fer un glop – echar un trago
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46. Hacer un bocado – fer un mos – tomar un bocado

47. Hacer boca – fer boca – comer algo para despertar el apetito

48. Hacer aprecio – no voler fer un lleig – mostrarle a alguien aprecio o gratitud

49. Hacer desprecio – fer un lleig – mostrarle a alguien desprecio o falta de gratitud

50. Hacer útil – fer servei – ser útil

51. Hacer fortor – fer fortor – despedir un olor fuerte

52. Hacer verdete – fer verdet – manchar con óxido (las calderas)

53. Hacer un enredo/embordiello – fer-se un embolic – enredarse

54. Hacerse en un lugar – fer-se a un lloc – ponerse en un sitio determinado

55. No me hace cosa – tant me fa – lo mismo (me) da

56. Hacer rabiar – fer ràbia – dar rabia

57. Hacer celos – fer gelosia – dar celos

58. Hacer brillar – fer lluir – dar brillo

59. Hacer cocer – fer bullir – cocer

60. Hacer aborrecer – fer avorrir – fastidiar, molestar

61. Hacer clase – fer classe – dar clase

62. Hacer abrazos – fer abraçades – dar abrazos

63. Hacer un programa (en la tele) –  fer un programa – dar un programa

64. Qué hacen en la tele – que fan a la tele – qué ponen en la tele

65. Hacer un paseo – fer un passeig – dar un paseo

66. Hacer de profesor – fer de professor – ejercer de profesor

67. Hacer mucho gozo – fer goig – dar gusto/gozo

68. Hacer faltas – fer faltes – cometer faltas

7.2 ¿Cómo buscamos? Método de investigación 

Los cuatro periódicos digitales tienen todos, a la cabecera de la página principal, un 

campo de búsqueda donde colocamos la palabra clave o frase que buscamos. En nuestro 

caso, se trata de 68 giros con el verbo hacer + un sustantivo, como norma general. Por 

cada construcción, el buscador integrado del diario nos presenta 100 artículos o blogs, 
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en los cuales los dos elementos aparecen en una frase o un título en diferentes 

combinaciones. Si se muestran en orden correcto (hacer + sustantivo/verbo), tenemos 

un hallazgo. Hemos ido en busca de catalanismos en 6800 textos diferentes por cada 

periódico; en total, 27 200 busquedas. 

Este método de diseñar un corpus es simple y no obstante, eficaz, lo que ahorra tiempo, 

pero tenemos que plantearnos si son representativos los hallazgos y si podemos estar 

seguros de que hemos encontrado todas las construcciones con hacer en dichos 

periódicos. No tenemos ningún control sobre el motor de búsqueda en los periódicos ni 

sobre cómo ordena los resultados. Normalmente, aparecen los resultados más adecuados 

en las primeras páginas, pero también ha ocurrido que hemos encontrado catalanismos 

en las últimas páginas. Los buscadores no son cien por cien fiables y a veces tienen vida 

propia – hecho quizás no tan sorprendente si tomamos en consideración con qué rapidez 

se actualiza la información –; los resultados que presenta el buscador varían, lo que 

encuentras un día puede haber desaparecido al día siguiente. 

No vamos a perdernos en detalles técnicos, pero es importante saber que los motores de 

búsqueda están basados en la raíz de la palabra que buscamos. En este trabajo hemos 

puesto la forma de infinitivo del verbo hacer en el campo de búsqueda. Es decir, el 

motor busca frases que tengan la raíz verbal hac-, poniéndolas primero en la lista de 

resultados. Como sabemos que hacer es un verbo irregular que cambia la raíz en varios 

tiempos y modos, parece lógico pensar que unos catalanismos se nos hayan escapado; 

no hemos tenido capacidad para investigar tan minuciosamente, cosa que ha podido 

causar errores significantes. Dicho en otras palabras, la influencia catalana en los 

periódicos castellanos puede ser aún más fuerte de lo que revela este estudio.  

Finalmente, debemos hacer hincapié en que el propósito principal de esta investigación 

era registrar el mayor número posible de catalanismos con el verbo hacer en los cuatro 

periódicos. Es evidente que si hubiéramos puesto en el campo de búsqueda la correcta 

expresión verbal en castellano, por ejemplo dar un paseo en vez de hacer un paseo, 

habríamos hecho muchísimos hallazgos. Nuestro objetivo principal ha sido, sin 

embargo, investigar si los catalanismos han entrado en el lenguaje periodístico y 

cuantificarlos. El reto será, a nuestro ver, validar el resultado en cuanto a la 

significación estadística.  
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Calificamos nuestro método de investigación como empírico, cuantitativo, comparativo 

y finalmente, selectivo. Para definir lo último, citamos a Morales (1994:18): «Es 

selectivo porque concentra su observación en los aspectos más relevantes de los 

fenómenos y busca entre la masa de datos recogidas los más significativos por tener un 

influjo predominante». 

En este trabajo centramos el interés tan solo en el estudio de las locuciones verbales. Es 

decir, solo usamos una fracción seleccionada de la frase en un corpus más amplio, en la 

terminología lingüística denominada subcorpus o corpus especializado.  

Subcorpus: una porción de un corpus, ya sea un componente estático de un corpus 

mayor o más complejo, o una selección que se haga de forma dinámica online (mientras 

se está consultando el corpus) (Atkins: 1992). 
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8. Los hallazgos
Resultado de la búsqueda de catalanismos en dos periódicos 

regionales 

La Vanguardia (edición de Cataluña) y Levante-EMV (Valencia)) 

3. Hacer un beso
«Esta estructura escalonada permite que se pueda hacer el beso…» 
(Artículo, La Vanguardia, 04.05. 2016)

 

«…los que se han lanzado a probar cómo es eso de hacer un beso» 

(Artículo, La Vanguardia, 21.06.2014) 

«El consistorio retiró provisionalmente la anterior estructura que permitía hacer el 

tradicional beso a la escultura por motivos de seguridad…» 

(Artículo, La Vanguardia, 29.03.2016) 

4. Hacer bondad

«…la historia de esta prostituta deseosa de hacer bondad…» 

(Artículo, Levante, 28.11.2014) 

«…esto se explica porque los gatos han aprendido a hacer bondad a cambio de 

comida» 

(Artículo, cita, Levante, 12.11.2015) 
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6. Hacer buena/mala cara

«… pero mi carácter es positivo al cien por cien, e intento hacer buena cara; ser un 

buen compañero y ayudar siempre» 

(Artículo, cita, Levante, 08.06.2015) 

«Y mientras que a una persona ciega o coja nadie le hace mala cara, a un tartamudo 

sí» (Artículo, cita, Levante, 12.03.2011) 

«“Hace usted mala cara”, le advirtió Javier» 

(Artículo, cita, Levante, 18.03.2014) 

«…Montilla y los suyos han decidido hacer buena cara al temporal…» 

(Artículo, La Vanguardia, 13.05.2009) 

7. Hacer una conferencia

«Lo primero que haremos es hacer una conferencia de todos los militantes para poner 

en marcha el proceso de reforma constitucional para…»

(Artículo, cita, La Vanguardia, 08.09.2016)

16. Hacer un pensamiento

«Pero la mayoría de dirigentes socialistas tendrían que hacer un pensamiento esta

semana»

(Artículo, cita, La Vanguardia, 26.09.2016)
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«…no hay este golpe de timón que hemos demandado tendremos que hacer un 

pensamiento de cómo evoluciona la situación» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 26.09.2016) 

17. Hacer servir

«…mientras Compromís y EU vuelven a hacer servir dicha plataforma para…» 

(Blog, Levante, 14.05.2015) 

«…para pedir un kilo de alimento que pueda hacer servir a los más necesitados» 

(Artículo, Levante, 16.12.2012) 

«…una mujer que nos ha enseñado a hacer servir las palabras para explicarnos mejor» 

(Artículo, cita, Levante, 14.02.16) 

«…y apostó por hacer servir directrices de movilidad y manuales de buenas prácticas 

para elaborar planes de movilidad sostenible en las áreas metropolitanas» 

(Artículo, Levante, 24.09.2015) 

«La interconexión Manises-Picassent debe hacer servir para emergencias» 

(Artículo, Levante, 05.01.2006) 

«Fabricar plásticos de alta calidad, fácilmente reciclable y sin hacer servir 

petróleo…» 

(Artículo, La Vanguardia, 10.03.2016) 
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«Estudios anteriores han mostrado la habilidad de algunos chimpancés para hacer 

servir pequeños palos para capturar termitas pero el caso…» 

(Artículo, La Vanguardia, 16.04.2015) 

«…han aprendido a hacer servir restos de plástico para construir sus nidos» 

(Artículo, La Vanguardia, 12.02.2014) 

«No tenemos duda de que los Maristas, y queremos hacer servir el término en el más 

amplio sentido de la palabra…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 13.02, 2016) 

«Las denuncias contra vendedores de animales y plantas que hacen servir plataformas 

como Facebook para distribuir ejemplares capturados ilegalmente…» 

(Artículo, La Vanguardia, 03.03.2016) 

«…totalmente ecológico, puesto que mejora la calidad de los restos vegetales que se 

pueden hacer servir para fertilizar los jardines públicos» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 08.01.2014) 

«… buscar nuevos socios y hacer servir todos los mecanismos parlamentarios para ver 

de qué manera puede dar estabilidad al Govern» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 06.06.2016) 

«… deje de hacer servir a los funcionarios como arma política y les permita trabajar 

tranquilamente» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 16.03.2016) 
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«Es engañar al mundo, y no se puede hacer servir una oficina en el extranjero para esta 

finalidad…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 26.01.2016) 

«…como la seguridad, la paz, la convivencia, el poder hacer servir nuestras calles y 

ejercer nuestros derechos con tranquilidad, seguridad y sin riesgos» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 03.02.2016) 

«… el material que se debe hacer servir y el presupuesto necesario» 

(Artículo, La Vanguardia, 20.08.2012) 

«… y la actualización constante de referencias sobre el terreno pero no está claro si 

algunos insectos pueden hacer servir un sistema similar» 

(Artículo, La Vanguardia, 03.06.2014) 

«…especialmente porque hacer servir algo que en principio tiene otra utilidad» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 13.06.2014) 

«La misma recomendación de no hacer servir agua corriente para beber o para cocinar 

se mantiene en los municipios de Ardisa…» 

(Artículo, La Vanguardia, 26.09.2014) 

«Hay que haber aprendido a caminar con crampones y a hacer servir el piolet antes» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 18.07.2016) 
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«Es importante que los alumnos puedan hacer servir nuestra ciudad como laboratorio 

de ideas y poder establecer un espacio de reflexión al…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 25.09.2016) 

«…a hacer servir menos los ascensores y mantener la presión correcta…» 

(Artículo, La Vanguardia, 03.06.2015) 

«La capacidad que tienen de hacer servir el humor como medicina…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 06.04.2011) 

«…solo se puede hacer servir en establecimientos de alimentación dados de alta en 

la…» 

(Artículo, La Vanguardia, 24.10.2015) 

«El bailador de Barcelona asegura que quiere hacer servir su estancia en la casa 

como trampolín para promocionarse en el mundo del…» 

(Artículo, La Vanguardia, 28.05.2012) 

«…la reducción del consumo de combustibles fósiles sino también las posibilidades de 

hacer servir los diversos tipos de vehículos autónomos…» 

(Artículo, La Vanguardia, 06.07.2015) 

«Tenemos que hacer servir las herramientas con paciencia y sin cometer errores» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 21.08.2013) 
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«… se pueden hacer servir las palabras que se quieran, pero el tema…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 17.02.2016) 

«Los autores del nuevo estudio han descubierto un nuevo sistema para hacer servir las 

imágenes de los satélites para crear mapas de gran…» 

(Artículo, La Vanguardia, 04.04.2016) 

«… los expertos indican que quizás sería necesario modificar el sistema de asignación 

de nombres y hacer servir nombre de animales u objetos sin ninguna valoración sexista 

posible» 

(Artículo, La Vanguardia, 03.06.2014) 

«… y la ciudadanía en general, pueden hacer servir este servicio de forma…» 

(Artículo, La Vanguardia, 31.03.2015) 

«De hecho, nuestra música no hacer servir nunca imperativos…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 25.02.2010) 

«El 64,2% ha dejado de hacer servir la bici en alguna ocasión por miedo a que le 

robasen…» 

(Artículo, la Vanguardia, 17.01.2013) 

«… por poner un ejemplo, de finalizar un maratón puede hacer servir lo aprendido…» 

(Artículo, La Vanguardia, 07.12.2012) 
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«Un 66% de los niños accidentados no hacer servir ninguna medida de protección 

adecuada cuando va en coche» 

(Artículo, cita. La Vanguardia, 17.12.2007) 

«En algunas zonas de Botsuana, Estados Unidos y Australia se ha tratado de hacer 

servir la presencia de nidos de termitas como indicadores…» 

(Artículo, La Vanguardia, 05.05.2015) 

18. Hacer la siesta

«Puedes hacer la siesta más tranquilo» 

(Artículo, cita, Levante, 16.07.15) 

«El homicida le insistió a su víctima, minutos antes, que iba a hacer la siesta y que 

necesitaba descansar» 

(Artículo, Levante, 27.08.14) 

«Debes saber que hacer la siesta es como acostarse a dormir por la noche» 

(Artículo, cita, Levante, 13.07.15) 

«Hacer una siesta corta» 

(Artículo, consejo de un médico, Levante, 14.07.2012) 

«… no hacer siestas largas y tomar preparados farmacéuticos de plantas 

medicinales…» 

(Artículo, Levante, 28.07.14) 
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«Después de cuatro, cinco o seis bares irse a hacer la siesta…» 

(Blog, Levante, 30.04.2012) 

«Me fui a casa a pegarme una ducha y después de comer algo me acosté a hacer la 

siesta» 

(Artículo, cita, Levante, 14.06.2012) 

«… su partido Sr. Puig no es opción de nada, por lo tanto pueden hacer la siesta…» 

(Artículo, Levante, 25.05.2016) 

«Estoy siempre pensando, ¡por eso no puedo hacer la siesta! » 

(Artículo, cita, Levante, 22.09.2015) 

«… cuando hay trastornos que interrumpen o disminuyen el sueño nocturno 

probablemente se necesite hacer siestas para compensar las horas de sueño» 

(Artículo, Levante, 30.08.2009) 

«… ahora vamos a comer un poco y hacer una siesta en la playa» 

(Artículo, cita, Levante 

«Posteriormente ha añadido que le gusta tomar el sol, hacer siesta y comer comida 

ecológica» 

(Artículo, Levante, 26.05.2015) 

«… y habituales, que corresponde al sujeto que hace la siesta todos los…» 

(Artículo, Levante, 22.08.2014) 
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«Mi madre y mi hermana me inculcaron que hay que hacer una siesta reparadora, a esa 

hora no vale hacer  deporte…» 

(Opinión, Levante, 24.08.13) 

«Sin embargo, cuando hay trastornos que interrumpen o disminuyen el sueño nocturno 

probablemente se necesite hacer siestas para compensar las horas de sueño» 

(Artículo, Levante, 30.08.2009) 

«Hacer la siesta ayuda a reducir la tensión arterial, según un estudio» 

(Artículo, La Vanguardia, 03.09.2015) 

 «… a un dilema común de todo padre: cómo poder hacer una siesta» 

(Artículo, La Vanguardia, 28.04.2015) 

«… o hacer una siesta en un vuelo hacia el oeste, ayudan a mitigar el jet lag» 

(Artículo, La Vanguardia, 07.04.2011) 

«… que no han podido hacer como pasear, ir al teatro o hacer la siesta» 

(Artículo, La Vanguardia, 26.09.2015) 

«… Acusa a Rajoy de hacer la 'siesta' ante el proceso soberanista MOLLET DEL 

VALLÈS» 

(Artículo, La Vanguardia, 18.09.2015) 
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«… agradables y confortables que permiten a los empleados de sus compañías practicar 

ejercicio, comer saludable o, incluso, hacer la siesta» 

(Artículo, La Vanguardia, 17.07.2016) 

«… herramientas de piedra seca, unas construcciones utilizadas antiguamente para 

guardar las herramientas del campo o para hacer la siesta» 

(Artículo, La Vanguardia, 27.04.2015) 

«Descartando la opción de poder hacer la siesta mientras nos comemos una doble con 

queso…» 

(Red social, La Vanguardia, 15.01.2016) 

«… Era aficionado a las largas caminatas por la playa, le gustaba jugar a la pelota, 

hacer la siesta y comer» 

(Artículo, La Vanguardia, 20.09.2016) 

«Los primeros meses el bebé necesita hacer las siestas que…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 08.05.2012) 

«Hacer la siesta en una hamaca» 

(Artículo, título, La Vanguardia, 24.07.2014) 

«Le encanta hablar por teléfono y hacer la siesta» 

(Red social, La Vanguardia, 14.04.2014) 
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«La Tour de Francia es un gran espectáculo pero para muchos espectadores significa el 

somnífero perfecto para hacer la siesta tras una buena comida» 

(Red social, La Vanguardia, 26.07.2014) 

«Llegaba de trabajar a las tres, comía, se ponía a hacer la siesta y…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 25.07.2014) 

«No suele hacer la siesta, aunque algún día pone los pies sobre la…» 

(Artículo, La Vanguardia, 03.02.2014) 

«… a un parque con columpios para que los niños jueguen tranquilamente mientras los 

padres pueden leer/ver la tv/hacer siesta en el porche» 

(Artículo, La Vanguardia, 07.08.2012) 

«Una mujer hace la siesta en un sofá, en una imagen subida a Flickr…» 

(Artículo, La Vanguardia, 25.03.2016) 

«Hacer la siesta ayuda a reducir la tensión arterial, según un estudio» 

(Artículo, La Vanguardia, 03.09.2015) 

«Pero el dato está ahí pese al tópico de que en España todo el mundo hace la siesta del 

que implícitamente echa mano la canciller» 

(Artículo, La Vanguardia, 19.05.2011) 

« ¿Es cierto el axioma que reza que el niño que hace la siesta luego…?» 

(Artículo, La Vanguardia, 08.05.2012) 
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«Hoy Messi ya no necesita crecer, hace la siesta porque no le apetece hacer otra cosa 

tras apartarse de un balón» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 09.12.2011) 

«Un hombre hace la siesta en el barrio chino (el Raval) de Barcelona en una foto 

tomada en el periodo 1958-61» 

(Artículo, pie de grabado, La Vanguardia, 29.11.2013) 

«…o hacer una siesta en un vuelo hacia el oeste…» 

(Artículo, La Vanguardia, 07.04.2011) 

«Durante el partido mi ritmo cardíaco era como el de alguien que hace la siesta…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 05.10.2016) 

«A veces aprovecho para salir cuando mi hijo hace la siesta y por la noche suelo 

practicar yoga» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 19.10.2014) 

«… puesto, solo por delante de “hacer la siesta” y “ordenar la habitación”» 

(Artículo, La Vanguardia, 14.04.2010) 

20. Hacer vacaciones

«Los alemanes prefieren hacer las vacaciones en casa» 

(Artículo, La Vanguardia, 01.06.2016) 
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«Fuentes consistoriales aseguran que, “por convenio, hasta un 40% de la plantilla del 

cuerpo puede hacer vacaciones del 15 de Junio al 15 de…”» 

(Artículo, La Vanguardia, 19.07.2009) 

« ¿Cómo hacer unas vacaciones lo más ecológicas posibles? » 

(Artículo, La Vanguardia, 10.02.2014) 

«Difícilmente un trabajador podrá hacer un mes completo de vacaciones de forma 

ininterrumpida…» 

(Artículo, La Vanguardia, 15.07.2015) 

«… Y además aproveché hacer unas vacaciones» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 19.04.2015) 

«… O eso o no hacer vacaciones para evitar el síndrome posvacacional» 

(Artículo, La Vanguardia, 02.09.2008) 

«… los días libres que ya se tienen para hacer unas vacaciones más largas» 

(Artículo, La Vanguardia, 14.10.2013) 

«Puigdemont le ha reprochado que el Govern y el presidente tienen derecho a hacer 

vacaciones…» 

(Artículo, La Vanguardia, 29.06.2016) 

«…estos días, iba a dejar de hacer vacaciones y al fin… » 

(Artículo, La Vanguardia, 21.11.2015) 
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«Las autoridades rusas recomiendan a sus ciudadanos hacer vacaciones en Sochi…» 

(Artículo, La Vanguardia, 18.08.2014) 

«…de operaciones programadas, que permite a los profesionales hacer vacaciones» 

(Artículo, La Vanguardia, 21.07.2014) 

24. Hacer fiesta

«En parques con zona de picnic no debe pedirse el permiso para hacer la fiesta en esas 

áreas…» 

(Artículo, La Vanguardia, 27.06.2013) 

«la particularidad de Sants y, al mismo tiempo, su pertenencia a un territorio, a una 

forma de hacer fiesta propia del Mediterráneo, donde el fuego y la tradición tienen un 

peso capital» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 23.06.2016) 

«… peligro potencial de hacer fiesta sin las condiciones de seguridad que…» 

(Artículo, La Vanguardia, 0501.2015) 

«el cartel representa la particularidad de los vecinos de Sants" así como "una forma de 

hacer la fiesta propia del Mediterráneo…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 22.06.2016) 

« ¿Cómo hacer fiesta en medio de este panorama? » 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 28.06.2016) 
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«… peligro potencial de hacer fiesta sin las condiciones de seguridad que…» 

(Artículo, La Vanguardia, 05.01. 2015) 

«… antiguas que ponen de manifiesto la manera de hacer fiesta de los valencianos…» 

(Artículo, La Vanguardia, 08.01.2015) 

«A cambio nos tienen que permitir hacer fiestas populares a lo largo…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 17.06.2014) 

«Luego, en el último domingo de fiestas se buscará la colaboración de collas y grupos 

de animación para hacer fiesta en los últimos momentos…» 

(Artículo, Levante, 19.10.2015) 

«Podemos hacer fiestas, barbacoas, discomóviles, empinar el catxirulo, menjar nos 

la mona» 

(Artículo, cita, Levante, 21.04.2011) 

«...una manera de hacer fiesta y darse a conocer a la gente de otros municipios» 

(Artículo, cita, Levante, 29.11.2009) 

«Pero su objetivo es el mismo: honrar a la patrona y, ya de paso, hacer fiesta con una 

tradición que se pierde en la noche de los tiempos» 

(Artículo, Levante, 08.01.2010) 

«Para hacer fiesta no son necesarios los toros, en absoluto» 

(Artículo, cita, Levante, 10.01.2010) 
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25. Hacer una fiesta

«Se acerca la fecha de mi 18 cumpleaños y quería hacer una fiesta en la que viniera 

mucha gente» 

(Blog, La Vanguardia, 05.10.2016) 

«… como buen profesional que es, no podía hacer una fiesta dos días antes de 

un partido» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 09.02.2015) 

«… de turistas por hacer una fiesta “escandalosa” en unas ruinas incas» 

(Artículo, La Vanguardia, 27.03.2014) 

«Se trata de hacer una gran fiesta de la ciudad en torno a la cultura y en torno al 

libro…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 20.04.2016) 

«… hacer una fiesta privada con sus amigas en un cine…» 

(Artículo, La Vanguardia, 25.01.2013) 

«Desirée nunca pensó que hacer una fiesta en fin de semana le saldría tan caro» 

(Artículo, La Vanguardia, 26.04.2016) 

«Queríamos una excusa para hacer una fiesta y a la vez obligar a que la industria lo 

usara como plataforma para llegar los espectadores…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 19.09.2016) 
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«… prefirió hacer una fiesta de color para el episodio 100» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 20.11.2015) 

«y por eso hemos querido este año hacer una fiesta…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 09.10.2015) 

«… y voy a hacer una fiesta en casa» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 09.07.2015) 

«Los dueños querían hacer una fiesta para celebrar el primer aniversario de la casa y 

en una fiesta no pueden faltar las flores» 

(Artículo, La Vanguardia, 24.04.2014) 

27. Hacer dieta/régimen

«La mitad de la población pesa en exceso aunque el 70%  hace dieta mediterránea» 

(Artículo, título, La Vanguardia, 04.10.2016) 

«…hacer dieta normalmente no funciona» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 28.04.2016) 

«Una investigación de la Universidad de Alicante (UA) constata que la toma de fotos 

conforme se hace dieta para adelgazar garantiza el éxito del tratamiento» 

(Artículo, La Vanguardia, 11.01.2016) 

« ¿Qué primer consejo le darían a alguien que quiera empezar a hacer dieta? » 

(Artículo, La Vanguardia, 05.06.2012) 
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« ¿Qué primer consejo le darían a alguien que quiera empezar a hacer dieta? » 

(Artículo, La Vanguardia, 05.06.2012) 

«Ya, eso es porque TODO el mundo que hace dietas las hace para perder peso ¿verdad?»

(Artículo, La Vanguardia, 05.04.2015) 

«Así no se puede hacer dieta, ¡no se puede! » 

(Articulo, La Vanguardia, 12.02.2014) 

«Si una persona hace dieta y cuando llega a su peso va a volver a…» 

(Artículo, La Vanguardia, 31.08.2012) 

«Un estudio de la Universidad de Massachusetts analizó 30 para ver si podían ayudar a 

personas que deben hacer dieta por la diabetes» 

(Artículo, La Vanguardia, 07.03.2014) 

«…que deberían ser habituales, sin la connotación médica de hacer dieta» 

(Artículo, La Vanguardia, 27.05.2012) 

«Hacerse fotos mientras se hace régimen ayuda al éxito» 

(Artículo, título, La Vanguardia, 14.01.2016) 

«Tanto Babio como Roura opinan que si alguien que hace dieta y por tanto ya está 

comiendo menos…» 

(Artículo, La Vanguardia, 05.07.2016) 
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«… grande y hace dietas proteínicas que después tienen efecto rebote» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 28.02.2012)  

«La hipnosis clínica permite adelgazar sin hacer dieta…» 

(Artículo, título, La Vanguardia, 04.04.2013) 

«Hacer dieta se convierte en la mayoría de los casos en una condena a…» 

(Artículo, La Vanguardia, 31.08.2012) 

«…ya que para garantizar que "hacer dieta sea un placer" ha habido que…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 01.05.2014) 

«Hacer dieta, toda una obsesión» 

(Artículo, La Vanguardia, 29.05.2012) 

«El único objetivo para hacer dieta no puede ser el estético» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 30.04.2015) 

«… haces dieta y gastas más de lo que has [...] a la hora de hacer régimen, ya que los 

expertos no solo indican qué comer…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 14.04.2016) 

«Durante un año debe hacer dieta; si a pesar de hacerlas, continúa…» 

(Artículo, La Vanguardia, 30.11.2012) 
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«… aseguran que no harán ni deporte ni dietas para que así se sepa de... del mundo van 

a hacer deporte o régimen antes de que lleguen de…» 

(Artículo, La Vanguardia, 26.01.2007) 

«No era solo hacer dieta y ejercicio, era cambiar todo mi modo de vida» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 10.12.2015) 

«… y mariscos para que “hacer dieta sea un placer”» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 09.04.2014) 

«… empiezan a hacer régimen y se enredan en un trastorno alimentario más o…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 25.07.2011) 

«Después de lo que cuesta hacer una dieta para adelgazar, no hay…» 

(Artículo, Levante, 25.09.2015) 

«Errores a evitar a la hora de hacer dieta…» 

(Artículo, Levante, 05.04.2016) 

«Tenemos que hacer dieta estricta, un régimen  de noticias negativas» 

(Artículo, cita, Levante, 30.07.2012) 

«Consejos para hacer dieta…» 

(Artículo, Levante, 25.04.2014) 
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« ¿Por qué hacer dieta a veces nos hace subir de peso? » 

(Artículo, título, Levante, 26.05.2016) 

«Trucos para no engordar después de hacer dieta» 

(Artículo, título, Levante, 25.09.2015) 

«Un elemento remarcable es que entre los niños que decían hacer dieta...» 

(Artículo, Levante, 05.04.2009) 

« ¿Por qué hacer dieta a veces nos hace subir de peso? » 

(Artículo, Levante, 22.07.2010) 

«La que cree necesitarlo, debe hacerlo, y la que no lo necesita, no tiene por qué hacer 

ningún régimen» 

(Artículo, cita, Levante, 17.12.2010) 

«… y destaca unas reglas de oro para hacer régimen» 

(Artículo, Levante, 11.09.2011) 

«La toma de imágenes conforme se hace dieta garantiza el éxito de la decisión…» 

(Artículo, Levante, 13.01.2016) 

«Un programa virtual motiva para hacer dieta y ejercicio físico» 

(Artículo, título, Levante, 17.02.2016) 
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«Todo el que hace dieta tiene la sensación de que conduce por una carretera aburrida 

mientras ve una autopista paralela en la que circula todo…» 

(Artículo, cita, Levante, 16.12.2014) 

«Claves a la hora de hacer dieta» 

(Artículo, título, Levante, 10.06.2016) 

«Muchos empiezan a hacer dieta en el inicio del nuevo año…» 

(Artículo, Levante, 19.01.2015) 

«Muchas personas piensan en comidas insípidas y renuncias absurdas cuando deciden 

hacer dieta para bajar de peso» 

(Artículo, Levante, 26.05.2016) 

«Por lo tanto, no debemos centrarnos en hacer dietas hipocalóricas buscando una 

pérdida de peso rápida a través del ayuno dado que…» 

 (Artículo, Levante, 07.12.2015) 

«Hacer dieta es un estilo de vida» 

(Artículo, título, cita, Levante, 29.10.2015) 

«Con bastante probabilidad este suplemento haga perder la perspectiva de perder peso al 

que hace dieta y creerá que llega con el citado…» 

(Artículo, Levante, 29.03.2012) 



CATALANISMOS EN LA PRENSA DIGITAL 

4499 

«Un estudio de la Universidad de Massachusetts analizó 30 para ver si podían ayudar a 

personas que deben hacer dieta por la diabetes» 

(Artículo, Levante, 14.03.2014) 

«El 44 de estos consumidores afirman que se han planteado hacer dieta después de 

comprobar que no usaban la talla que creían…» 

(Artículo, Levante, 14.09.2010) 

«Si se hace dieta, ha comentado el doctor, la limitación de tomar cervezas o copas…» 

(Artículo, Levante, 06.03.2013) 

30. Hacer los primeros pasos

«Sus métodos innovadores han permitido hacer los primeros pasos hacia la 

construcción de un nuevo tipo de ordenador superrápido basado…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 09.10.2012) 

«Escalar en Montserrat, y especialmente, hacer los primeros pasos de escalada en este 

conglomerado, establece un vínculo que supera…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 04.09.2012) 

«Para Marta es importante que los niños aprendan cuanto antes a hacer los primeros 

pasos culinarios ellos solos, por ello presenta platos…» 

(Artículo, La Vanguardia, 22.04.2012) 
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«Tenemos un acuerdo para empezar a hacer la independencia y los primeros pasos 

constituyentes hacia…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 11.01.2016) 

36. Hacer un grito

«Quieren estar hasta las doce de la noche para hacer un grito silencioso, un minuto de 

silencio» 

(Artículo, La Vanguardia, 12.05.2012) 

«Hay que hacer un grito a favor del derecho a decidir…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 22.08.2013) 

«… la crítica a la sociedad, quiere hacer un grito a la consciencia» 

(Artículo, La Vanguardia, 23.11.2015) 

40. Hacerse grande

«… ligeramente y hacerse más grandes o más pequeñas con el tiempo. 

(Artículo, Levante, 04.06.2014) 

41. Hacer leña

 «Otra es ir a hacer leña para que los demás se puedan calentar» 

(Artículo, La Vanguardia, 23.03.2014) 

«Para vivir en el campo te tiene que gustar mucho y has de saber valerte por ti mismo; 

en invierno hace frío y has de hacer leña…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 17.10.2014) 
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«… que utilizaban los troncos de estos árboles para hacer leña…» 

(Artículo, La Vanguardia, 07.02.2015) 

43. Hacer una charla

«Hay tantas cosas en el cine por hacer, tanto que reivindicar, que  

hacer una charla  

(Artículo, cita, Levante, 21.09.2015) 

47. Hacer boca

«Se acerca la ceremonia de los Oscar, y para hacer boca, Carlos Núñez presenta esta 

noche en el Auditori de Sant Cugat su último trabajo Cinema do mar…» 

(Artículo, La Vanguardia, 23.02.2007) 

«A las puertas de las vacaciones, les invitamos a hacer boca con una buena novela 

inspirada en su próxima parada» 

(Artículo, La Vanguardia, 22.01.2014) 

«El tentempié de espectáculo para hacer boca de cara a los play off ya acabó» 

(Artículo, La Vanguardia, 29.12.2009) 

«Un solo comentario, una cata para hacer boca» 

(Artículo, La Vanguardia, 29.11.2008) 

«Pero esto es, simplemente, el aperitivo, para hacer boca» 

(Artículo, La Vanguardia, 28.04.2011) 

pensé que mejor que

reivindicativa...»
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«…más pensado para hacer boca antes de la comida que para sustituirla…» 

(Artículo, La Vanguardia, 08.12.2012) 

«Para hacer boca, este fin de semana, hay infinidad de propuestas y un apunte» 

(Artículo, Levante, 19.07.2013) 

«… són festes populars que tenen una repercussió econòmica molt important, para 

hacer boca» 

(Blog, Levante, septiembre 2016) 

«Desde mediodía, miles de visitantes y falleros llenaron el centro de la ciudad para 

comenzar a hacer boca con las fallas de este año» 

(Artículo, Levante, 23. 02.2015) 

50. Hacer útil

«… de nuevos elementos de investigación que podrían dar lugar a nuevas sospechas y 

hacer útil la continuación de la instrucción de la causa» 

(Artículo, cita, Levante, 28.01.2015) 

55. Hacerse en un lugar

«La Música callada entera solo puede hacerse en un lugar íntimo…» 

(Artículo, La Vanguardia, 10.02.2015) 

«David Navarro con un equipaje en el que llevaba la aspiración de hacerse “un lugar 

en esa compañía…”» 

(Artículo, La Vanguardia, 30.08.2014) 
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«… comienza a hacerse un lugar en la vida cultural del país» 

(Artículo, La Vanguardia, 12.02.2012) 

57. Hacer rabiar

«… por lo que no lo he celebrado mucho ya que no me gusta hacer rabiar a la gente» 

(Artículo, cita, Levante, 23.05.2016) 

«Si alguien te hace rabiar mucho, dirías…» 

(Blog, Levante, 29.11.2014) 

«… que hacen rabiar a quien las padece, cuadros de fibromialgia…» 

(Artículo, cita, Levante, 01.06.2010) 

59. Hacer brillar

«La Noche de los Museos volverá a hacer brillar la cultura y el patrimonio de 

Cartagena en una…» 

(Artículo, La Vanguardia, 17.05.2016) 

«Una marca que trasciende su misión de hacer brillar la mesa de la gente a hacer 

brillar sus historias personales más significativas» 

(Artículo, La Vanguardia, 17.12.2014) 

«Así, el agujero negro está viviendo tiempos difíciles y no se alimenta con el suficiente 

combustible como para hacer brillar a la galaxia» 

(Artículo, La Vanguardia, 15.09.2016) 



BO HANSEN 

5544 

«Pero también está aprendiendo a hacer brillar a sus compañeros» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 02.01.2016) 

«quitar algunos pliegues del mismo y subir los niveles de luz para hacer brillar…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 10.10.2015) 

«Deutsch se sentará al piano para hacer brillar a este tenor lírico que…» 

(Artículo, La Vanguardia, 24.08.2016) 

«… galaxia distante que no tiene el combustible suficiente para alimentarse y hacer 

brillar a la galaxia» 

(Artículo, La Vanguardia, 15.09.2016) 

«Se lo merecen porque viven para hacer brillar a los demás» 

(Artículo, La Vanguardia, 18.02.2014) 

«… prometen volver a hacer brillar las noches de Euskadi» 

(Artículo, La Vanguardia, 25.06.2016) 

«… cuatro hijos y la ilusión de hacer brillar a su país cantando» 

(Artículo, La Vanguardia, 27.01.2011) 

«En la invitación recibida por la prensa únicamente se menciona que "esto debería 

hacer brillar el día de todos" y se ve el logo de la manzana…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 04.09.2013) 
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«¿Boda a la vista? Este peinado al estilo Brigitte Bardot te hará brillar» 

(Artículo, título, La Vanguardia, 11.07.2016) 

«El sevillano será el responsable de volver a hacer brillar esta firma que cuenta con la 

top model británica Cara Delevigne para sus desfiles y…» 

(Artículo, La Vanguardia, 19.02.2016) 

«Todo para hacer brillar un disco de cantes de ida y vuelta en sentido inverso…» 

(Anuncio de un concierto, La Vanguardia, sin fecha) 

«… pueden elegir compartir ese gráfico con los 5 millones de seguidores de Twitter que 

tienen y de esa manera hacer brillar la luz de la verdad…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 08.10.2016) 

«… en vestidos habitualmente tradicionales para hacer brillar a la novia» 

(Artículo, La Vanguardia, 06.05.2016) 

«… con su partitura trabajada para hacer brillar a los ritmos españoles…» 

(Artículo, La Vanguardia, 14.10.2016) 

«La encargada de hacer brillar el arte británico del 25 de mayo al 27 de noviembre en 

Venecia reinventó la escena artística del Reino Unido… » 

(Artículo, La Vanguardia, 04.03.2016) 
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«Que la promesa de un modelo más sostenible, hacia el que pedalean los niños y los 

turistas que tratan de hacer brillar el árbol…» 

(Artículo, La Vanguardia, 29.11.2008) 

«Enganchado a las rotaciones, el técnico argentino está consiguiendo hacer brillar a los 

secundarios…» 

(Artículo, La Vanguardia, 06.10.2013) 

«… con la doble intención de hacer brillar a un instrumento sin competencia y de…» 

(Artículo, La Vanguardia, 26.08.2012) 

«En el Barça quieren hacer brillar su estilo de juego, imponerlo y tener el balón…» 

(Artículo, La Vanguardia, 01.04.2014) 

«…el trabajo en equipo para hacer brillar a las individualidades» 

(Artículo, La Vanguardia, 14.09.2015) 

«Sacrificio global para hacer brillar el talento de unos pocos» 

(Artículo, La Vanguardia, 05.05.2010) 

«La academia que hizo brillar a muchos de ellos permitiéndoles hacer lo que…» 

(Artículo, La Vanguardia, 10.05.2016) 

« ¿Qué le hace brillar a Blanca Suárez? » 

(Artículo, La Vanguardia, 20.01.2016) 
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«Las fórmulas de André para hacer brillar a sus compañeros» 

(Artículo, Levante, 19.10.2015) 

«Conseguirás hacer brillar esa partícula cósmica que eres» 

(Blog, Levante, 10.11.2014) 

«Ni un director de garantías como es el alemán Dennis Gansel consigue hacer brillar 

una historia repleta de clichés» 

(Artículo, Levante, 14.10.2016) 

«… un color amarillo fosforito con el que la marca Nike quiere hacer brillar más al 

equipo de Orriols en su sexta campaña consecutiva esta temporada» 

(Artículo, Levante, 17.07.2015) 

« ¿… a alguien al que le cuesta mirar dentro de él mismo y hacer brillar su luz? » 

(Artículo, Levante, 13.11.2014) 

«Y todo ello en un espacio espectacular que va a servir para hacer brillar un barrio que 

lo necesita» 

(Artículo, cita, Levante, 29.07.2016) 

61. Hacer clase

«Un día apareció una chica y empezamos a hacer clase de catalán…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 30.09.2016) 
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«… libertad a los colegios para que puedan hacer clases de una hora» 

(Artículo, cita, Levante, 11.07.2015) 

65. Hacer un paseo

«hacer un paseo de diez minutos y disfrutar de los árboles…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 08.09.2010) 

«También es recomendable hacer un paseo hasta la restaurada Sínia…» 

(Artículo, La Vanguardia, 08.09.2011) 

«El visitante podrá hacer un paseo turístico que conectaría la zona de restos 

arqueológicos…» 

(Artículo, La Vanguardia, 08.06.2016) 

«Alan García se apresuró a cogerla del brazo para hacer el paseo por la…» 

(Artículo, La Vanguardia, 26.11.2010) 

«Una de las actividades estrella de este verano permite hacer un paseo nocturno por las 

estancias del conjunto monumental para observar…» 

(Artículo, La Vanguardia, 16.08.2012) 

«Hacer un paseo por el Instagram de la hija de la actriz Verónica» 

(Artículo, La Vanguardia, 21.10.2015) 
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«Y hemos decidido hacer el paseo más surrealista por una organización política…» 

(Artículo, Levante, 27.03.2012) 

«Espero que haga un día bueno para hacer un paseo en bici» 

(Artículo, Levante, 11.05.2013) 

«… donde podremos hacer un pequeño paseo en camello» 

(Artículo, Levante, 89.06.2015) 

«… es hacer el paseo en el coso de la calle Xàtiva» 

(Artículo, cita, Levante, 15.09.2013) 

«Es muy interesante disfrutar de las obras de artistas locales al tiempo que se hace un 

paseo por el pueblo y hacemos compras» 

(Artículo, Levante, 25.06.2016) 

«… a las rocas, hacen inevitable el visitante no hacer un paseo» 

(Artículo, Levante, 10.06.2013) 

«… recomendamos hacer un paseo para disfrutar de este valle cavado por la Lède» 

(Artículo, Levante, 31.07.2015) 

66. Hacer de profesor

«A hacer de profesor con todo lo que ha aprendido en estos años de enorme 

crecimiento…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 03.06.2016) 
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68. Hacer faltas/una falta/un error

«La ANC recomienda a sus socios no hacer faltas de ortografía en Twitter» 

(Artículo, título, La Vanguardia, 22.11.2016) 

«Le digo que intente no hacer faltas ofensivas y que trate mejorar la técnica, los 

controles» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 08.03.2013) 

«Aunque Vidal no se calmó y siguió jugando con fuego al hacer faltas a destiempo…» 

(Artículo, La Vanguardia, 07.06.2015) 

«No hacer faltas y menos si un jugador del Madrid está de espaldas a la…» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 03.12.2016) 

«…del rival y prácticamente no tienen necesidad de hacer faltas» 

(Artículo, La Vanguardia, 18.12.2016) 

«No iban a dejar jugar a River y no iban a tener ningún miramiento a la hora de hacer 

faltas» 

(Artículo, La Vanguardia, 17.12.2015) 

«No se puede hacer semejante error en el fútbol de alto nivel» 

(Artículo, cita, La Vanguardia, 14.06.2016) 
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Resultado de la búsqueda de catalanismos en dos periódicos 

madrileños

20 minutos y Periodista digital 

4. Hacer bondad

«Porque en estos tiempos de egoísmo, descarnados y sin compasión, la metáfora de

Shen-Té / Shui Ta cobra más actualidad que nunca, la historia de esta prostituta deseosa

de hacer bondad…»

(Artículo, 20 minutos, 28.11.2014)

5. Hacer un café

«Si queremos hacer un café hemos de caminar unos quince minutos» 

(Artículo, 20 minutos, 24.10.2008) 

6. Hacer buena/mala cara

«Así el que queda mal es el otro XDD (Yo haré mala cara pero al menos no soy una

bocazas »

(Comentario, 20 minutos,  31.01.2011)

 «… mira bloguero por una vez defender a Alonso, él es piloto de carreras, no tiene por 

qué hacer buena cara a la prensa…» 

(Comentario, 20 minutos, 14.01.2012) 

7. Hacer una conferencia

 « ¡Cómo se puede hacer una conferencia así!» 

(Artículo, cita, Periodista digital, 17.04.2015) 
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«… o a favor de otro modo de hacer Conferencia Episcopal, de ser obispo…» 

(Blog, Periodista digital, 31.01.2011) 

14. Hacer una mirada

«… hacer una mirada al despertar de la llamada a seguirle en la vida consagrada» 

(Blog, Periodista digital, 07.10.2009) 

«Nos invita a hacer una mirada interior…» 

(Blog, Periodista digital, 03.04.2009) 

16. Hacer un pensamiento

«Si yo no dialogué con los que critican, no tengo el derecho de hacer un pensamiento

así, aislado del diálogo»

(Artículo, cita, Periodista Digital, 13.07.2015)

17. Hacer servir

«Que cualquier persona que tenga una idea en base a esos datos los puedan hacer

servir»

(Artículo, cita, 20 minutos, 02.08.2016)

«… hacer servir las nuevas tecnologías tanto para el proceso creativo…»  

(Artículo, 20 minutos, 14.11.2011)  

«… una mujer que nos ha enseñado a hacer servir las palabras para explicarnos mejor» 

(Artículo, cita, Periodista digital, 14.02.2016) 
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18. Hacer la siesta

«El mío, al entrar en P-3 y venir a comer a casa, dejó de hacer siesta de un día para 

otro» 

(Comentario, blog, 20 minutos, 28.10.2010 

«Existen muchas formas de hacer la siesta: en posición sentada en cualquier tipo de 

asiento durante un rato muy corto o incluso en cama durante una hora o más…» 

(Artículo, 20 minutos, 28.09.2006) 

«La gente trabaja en el campo y ahora, en verano, para evitar el calor, madruga más de 

lo habitual y, por eso, después de comer, le gusta hacer la siesta»

(Artículo, cita, 20 minutos 16.07.2015) 

«Pues Yo he de decir que solo puedo hacer la siesta los domingos y…» 

(Comentario, blog, 20 minutos, 02.05.2012) 

«…dos horas diarias para tomar el sol por ley y otras tantas para hacer la siesta…» 

(Artículo, 20 minutos, 17.05.2007) 

«En una ocasión, propuso a una de ellas “ir a hacer la siesta” en un 

hotel» 

(Artículo, 20 minutos 09.10.2012)  

«La Sala del Sueño-Hacer la siesta» 

(Artículo, título, 20 minutos, 23.04.2016) 
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« ¿Qué es eso de cerrar al mediodía y no volver a abrir hasta las 4 y media o 5 de la 

tarde? ¿Se dedican a hacer la siesta? » 

(Comentario, blog, 20 minutos, 11.03.2014) 

«… a hacer siestas de hora y media y a dormir algo mejor por las noches…» 

(Comentario, blog, 20 minutos, 25.10.2008) 

«Además si estás en pareja desde hace algún tiempo ya te dejan hacer la siesta y hasta 

te miran con ternura cuando roncas» 

(Comentario, blog, 20 minutos, 03.08.2009) 

«…créeme se duerme mejor no tener patrón, se puede hacer la siesta…» 

(Comentario, blog, 20 minutos, 16.09.2009) 

«Trabaje en Alemania y después de comer se pensaron que iba hacer la siesta de 

mierda» 

(Comentario, blog, 20 minutos, 14.11.2013) 

«… sin tener horario para hacer la siesta» 

(Comentario, blog, 20 minutos, 25.11. 2015) 

«Cuanto más sufre el/la protagonista, más me ayuda a hacer la 

siesta» 

(Blog, 20 minutos, 29.01.2008) 

«Y es que, con el calor, la siesta se hace con las ventanas abiertas y cualquier ruido 

despierta a los que pretenden conciliar el sueño vespertino» 

(Artículo, 20 minutos, 16.07.2015) 
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«Mi hijo de 3 años ya no hace siestas, en el cole alguna cabezadita…» 

(Comentario, blog, 20 minutos, 27.10.2010) 

«…pero clara e inequívoca de mantener una relación sexual fue cuando le propuso 

hacer la siesta en un hotel» 

(Artículo, cita, Periodista digital, 09.10.2012) 

«… este modélico ciudadano encaminó sus pasos hacia su casa con el ánimo de comer 

algo antes de hacer una siesta reparadora» 

(Blog, Periodista digital, 13.11.2014) 

«Con esta frialdad mata la empleada de una guardería a un bebé... para que haga la 

siesta» 

(Texto acompañado a un video, Periodista digital, 16.06.2015) 

«… pero sabe también que no puede impedir que "la que no hace la siesta" (Cervantes) 

puede reducirlo a la nada en el mismo yate» 

(Blog, Periodista digital, 03.10.2016) 

20. Hacer vacaciones

«No todos pueden hacer vacaciones, especialmente en las actuales circunstancias» 

(Blog, Periodista digital, 04.08.2013) 

«Entre las medidas propuestas por la empresa se encuentra la de no hacer vacaciones y 

adaptar un sistema de horarios llamado 7-7 que…» 

(Artículo, Periodista digital, 06.07, 2012) 
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«Yo no sé si el verano es para hacer vacaciones» 

(Blog, 22.07.2013, Periodista digital) 

23. Hacer luz

«Yo creo que se ha estudiado mucho sobre el tema en los años ochenta y que no será 

difícil hacer luz sobre este argumento» 

(Artículo, cita, Periodista digital, 27.06.2016) 

«Espero que Usted pueda hacer luz con quienes tienen responsabilidad de este 

nombramiento» 

(Artículo, cita, Periodista digital, 13.02.2016) 

«… tocar nuestros dinamismos, hacer luz en nuestra interioridad, explotar el…» 

(Blog, Periodista digital, 30.01.2012) 

27. Hacer dieta/régimen

« ¿Planea hacer dieta antes de las vacaciones de verano?» 

(Artículo, Periodista digital, 30.04.2012) 

«Como hacer la Dieta de la Sopa Milagrosa» 

(Texto de un video, Periodista digital, 25.01.2015) 

«…a los comentarios que he leído me he animado a hacer esta dieta…» 

(Blog, Periodista digital, 23.07. 2007) 
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« ¿Cuáles son las mejores y peores dietas que podemos hacer este año? » 

(Blog, Periodista digital, 31.01.2015) 

«Siete de cada diez españoles hace o hará una dieta para el verano…» 

(Artículo, Periodista digital, 24.06.2013) 

«…de tu cuerpo para que hagas régimen y tres horas de ejercicio diarias y…» 

(Artículo, cita, Periodista digital, 14.06.2014) 

«Hacer dieta es una auténtica pesadilla para la mayoría de las personas» 

(Artículo, Periodista digital, 15.04.2016) 

«Emilia Landaluce enseña el método de cómo adelgazar sin hacer régimen» 

(Artículo, título, Periodista digital, 03.05.2013) 

«La clave para decidirse a hacer régimen: una imagen en Google Street View» 

(Artículo, Periodista digital, 16.11.2010) 

«Sí, estuve haciendo régimen con ayuda de Xanthingen hasta junio y me ha ido muy 

bien…» 

(Artículo, Periodista digital, 01.10.2014) 

«Siete de cada diez españoles hace o hará una dieta para el verano» 

(Artículo, título, Periodista digital, 24.06.2013) 
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«Si estás pensando en hacer dieta, es importante que tengas en cuenta algunas de las 

falsas creencias más extendidas en lo que a la…» 

(Artículo, Periodista digital, 27.04.2012) 

«Hacer dieta» 

(Artículo, título, Periodista digital, 03.07.2007) 

«Gonzalo Higuaín está gordo y en Juventus lo mandaron a hacer dieta» 

(Artículo, Periodista digital, 16.08.2016) 

«El Ángel de Victoria's Secret, Lindsay Ellingson, hace dieta... para... a una sola 

cosa…» 

(Artículo, Periodista digital, 06.12.2013) 

«Por el contrario, hay que hacer dieta variada, procurando reducir la ingesta de los 

alimentos ricos en calorías» 

(Artículo, cita, Periodista digital, 08.03.2007) 

«Perder peso sin hacer dieta» 

(Artículo, título, Periodista digital, 30.04.2008) 

«Con las 100 deliciosas recetas bajas en calorías de este libro hacer dieta es mucho más 

fácil» 

(Artículo, Periodista digital, 21.02.2014) 
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«No consiste en hacer dietas de manera puntual, lo que…» 

(Artículo, Periodista digital, 25.08.2015) 

«Emilia Landaluce enseña el método de cómo adelgazar sin hacer régimen» 

(Artículo, Periodista digital, 03.05.2013) 

«Dos valencianas recopilan en un libro recetas saludables para “no hacer dieta nunca 

más” » 

(Artículo, 20 minutos, 31.10.2015) 

«Un estudio afirma que solo con hacer dieta se puede bajar de peso de forma efectiva 

sin necesidad de ejercicio» 

(Artículo, 20 minutos, 23.02.2007) 

«Se acerca la primavera, momento de hacer dieta para lucir buen tipo en…» 

(Artículo, 20 minutos, 03.07.2007) 

«No hacer dieta nunca y cambiar malos hábitos por buenos» 

(Blog, 20 minutos, 29.01.2013) 

«CES 2013: 'gadgets' para hacer dieta» 

(Título de un video, 20 minutos, 11.01.2013) 

«Ir a Cannes siempre es un estímulo para hacer dieta…» 

(Artículo, cita, 20 minutos, 14.04.2011) 
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«… no en el sentido de “hacer dieta”, es decir, no en…» 

(Artículo, 20 minutos, 25.05.2015) 

«Para evitarlo es importante no picar, no sustituir los cigarrillos por alimentos pero si se 

desea hacer dieta es mejor posponerla hasta que la…» 

(Artículo, 20 minutos, 15.02.2014) 

«A veces se cae en el error de tratar de hacer dietas milagro que acaban siendo muy 

perjudiciales para la salud porque provocan graves…» 

(Artículo, 20 minutos, 18.05.2011) 

«Pero yo me pregunto ¿por qué hacer dieta implica gasto? » 

(Blog, 20 minutos, 19.05.2009) 

«No hacer dieta nunca y cambiar…» 

(Blog, 20 minutos, 29.01.2013) 

«Venia de hacer dieta y al quedarme embarazada tenía hambre, así que…» 

(Blog, 20 minutos, 25.04.2012) 

«Me deprimo y me planteo hacer dieta inmediatamente» 

(Artículo, cita, 20 minutos, sin fecha) 

«Leeré el libro aunque yo soy contraria precisamente a hacer dieta, y de…» 

(Blog, 20 minutos, 10.08.2015) 
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«Es que te vas de vacaciones y no hay otra cosa que hacer dieta y…» 

(Blog, 20 minutos, 27.07.2009) 

«… un discurso de lo absurdo del concepto “hacer dieta” tal y como está asumido en 

buena parte de la…» 

(Blog, 20 minutos, 18.04.2014) 

«Se trata de un monográfico totalmente dirigido al tema de “hacer dieta”: sí, no, de 

qué…» 

(Blog, 20 minutos, 11.09.2015) 

«… de principio de verano he perdido más de diez kilos sin hacer dieta…» 

(Blog, 20 minutos, 08.03.2012) 

«… la diabetes gestacional, aunque tuve que hacer dieta y controlarme la…» 

(Blog, 20 minutos, 12.11.2008) 

«Sin hacer dietas drásticas, hay…» 

(Blog, 20 minutos, 02.01.2013) 

«El hábito de hacer dieta en mujeres mayores de 18 años influye…» 

(Blog, 20 minutos, 01.10.2013) 

«…de los DN de hacer dietas con un número concreto de calorías» 

(Blog, 20 minutos, 08.04.2014) 
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« ¿Por qué dice que no hacer dieta es saludable? » 

(Artículo, 20 minutos, 28.04.2015) 

«No pretendo entrar demasiado en este tema y prefiero dirigir a todo aquel que esté 

interesado en el concepto de no hacer dieta jamás al…» 

(Blog, 20 minutos, 16.02.2012) 

«Después del atracón de las fiestas toca hacer régimen y depurarse para bajar esos 

kilos…» 

(Blog, 20 minutos, 09.01.2013) 

«Sin embargo, aquí el tema del exceso de peso y el hecho de hacer dieta no van 

necesariamente relacionados» 

(Blog, 20 minutos, 04.05.2008) 

«… a mí siempre me han dicho al hacer dietas que evite comer chicles…» 

(Blog, 20 minutos, 25.04.2013) 

«Si estás pensando en hacer dieta, es importante que tengas en cuenta algunas de las 

falsas creencias sobre la forma de bajar de peso más…» 

(Artículo, 20 minutos, 25.08.2013) 

«Siempre fui de hacer mucho ejercicio y dietas pero cuando quedé…» 

(Blog, 20 minutos, 21.01.2008) 
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«La toma de imágenes conforme se hace dieta garantiza el éxito de la decisión, según 

ha constatado el investigador de la Universidad de…» 

(Artículo, 20 minutos, 11.01.2016) 

«Se acerca la primavera, momento de hacer dieta para lucir buen tipo en…» 

(Artículo, 20 minutos, 03.07.2007) 

«Su estudio, que publica la revista New England Journal of Medicine, sugiere que quien 

hace dieta y recupera el peso perdido no solo recae en…» 

(Artículo, 20 minutos, 28.10.2011) 

«Venia de hacer dieta y al quedarme embarazada tenía hambre, así que…» 

(Blog, 20 minutos, 25.04.2012) 

«…universitarios, hace dieta el 55,3% de quienes solo tienen el graduado escolar» 

(Artículo, 20 minutos, 13.07.2012) 

«Además, una de cada tres tiene permarexia: todo el año hace dieta» 

(Artículo, 20 minutos, 20.05.2008) 

«…bromeó diciendo que la dieta especial que hace "es mirar la comida" y luego 

añadió: “Intento comer poco” » 

(Artículo, 20 minutos, 16.05.2007) 
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«… mejor que los hombres y el 40% de los españoles hace dieta por su…» 

(Artículo, 20 minutos, 23.03.2006) 

«La inmensa mayoría –siete de cada diez– asegura que hace dieta porque tiene algún 

problema de salud» 

(Artículo, 20 minutos, 04.05.2008) 

«Por ello, es fundamental no hacer la dieta de otras personas sin la...» 

             (Articulo, 20 minutos, 15.02.2015) 

«… el Gordo este año también 'hace' dieta y deja para Hacienda un 20%...» 

(Artículo, 20 minutos, 22.12.2013) 

«… pero si no se hace una dieta equilibrada…» 

(Blog, 20 minutos, 11.04.2014) 

«Está claro que antes de hacer cualquier dieta debemos consultar con un…» 

(Blog, 20 minutos, 20.04.2014) 

«Un porcentaje que sitúa a Galicia a la cabeza de España a la hora de hacer 

régimen» (Artículo. 20 minutos,  04.05.2008) 

«Y para perder peso, se opta por hacer régimen en vez de deporte, según un estudio de 

nutricionistas» 

(Artículo, 20 minutos, 02.06.2008) 
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« ¿Hay que hacer régimen para ser modelo o miss? » 

(Artículo, 20 minutos, 16.12.2008) 

«Todos sabemos que los 'ingredientes' esenciales a la hora de hacer régimen son mucha 

fuerza de voluntad y seguir unas pautas de…» 

(Artículo, cita, 20 minutos, 28.05.2015) 

«… delgadas que no necesitan hacer ningún tipo de régimen para estar así» 

(Blog, 20 minutos, 15.10.2014) 

«En 2006 debió hacer un riguroso régimen de adelgazamiento» 

(Artículo, 20 minutos, 27.02.2009) 

«Sobre su secreto, este mismo domingo la exjugadora dice que no hace régimen…» 

(Blog, 20 minutos, 27.12.2015) 

30. Hacer los primeros pasos

«Todas las vocaciones hacen los primeros pasos en familia» 

(Artículo, cita, Periodista digital, 18.11.2014) 

36. Hacer un grito

«Un centenar de personas se ha concentrado en la medianoche del viernes al sábado en 

la Puerta del Sol para hacer un grito mudo» 

(Artículo, 20 minutos, 23.05.15) 
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40. Hacerse grande

«Llega para hacerse grande como jugador y hacer aún más grande a nuestro 

equipo» (Artículo, cita, 20 minutos, 13.08.2007) 

«Su fama como músico y compositor comenzó a hacerse grande con su primer 

disco» (Artículo, 20 minutos, 25.11.2005) 

«La localidad empezaba a hacerse grande y molestaba a algunos que tenían 

otros intereses» 

(Artículo, cita, 20 minutos, 31.03.2016) 

«No venga a pretender hacerse grande con la ruina y con el desastre que ha 

producido en la playa el temporal…» 

(Artículo, cita, 20 minutos, 08.03.2010) 

«…ya que el perro se va a hacer grande y no queremos tener que deshacernos de 

el por…» 

(Artículo, 20 minutos, 21.11.2012) 

«Tras 'hacerse grandes' los adultos de otros planetas se vuelven estúpidos y 

les incomodan sus preguntas» .

(Artículo, 20 minutos, 24.04.2008) 

«…tu blog puede llegar a hacerse grande y generar beneficios, pero eso llega…» 

(Blog, 20 minutos, 23.07.2014) 
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«Tumbado a su lado, Juanito, su hermano mayor, desea "hacerse grande para ayudar a 

mamá» 

(Artículo, Periodista digital, 25.11. 2011) 

41. Hacer leña

«Cualquier propietario tiene que pedir fecha y hora aunque sea para hacer leña para la 

chimenea…» 

(Blog, 20 minutos, 06.08.2012) 

«Los montes necesitan podas, necesitan que la gente vaya a hacer leña cuando 

quiera…» 

(Blog, 20 minutos, 24.07.2012) 

«Este servicio cuenta ya con cierta demanda entre la población mayor de la zona que no 

puede hacer leña de los lotes de madera que les son adjudicados…» 
(Artículo, 20 minutos, 11.02.2014)                  

43. Hacer una charla

«Pensé que mejor que hacer una charla reivindicativa, que siempre estoy igual, mejor 

que se rieran un ratillo»

(Artículo, cita, 20 minutos, 21.09.2015)

«Para hacer una charla más amena hay unos esquemas de comunicación sobre los que 

se puede trabajar y hay que hacer hincapié en las…» 

(Artículo, cita, Periodista digital, 13.11.2001) 
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«… pero lo que él quería era hacer una charla entre dos hombres de setenta años, 

amigos» 

(Artículo, cita, Periodista digital, 06.05.2015) 

«Durante un tiempo me tocó hacer la charla con ella, aunque más bien…» 

(Blog, Periodista digital, 14.08.2015) 

47. Hacer boca

«Para hacer boca: Uno de los guiones de la temporada y espléndida interpretación de

Ellen Page»

(Artículo, 20 minutos, 24.11.2005)

58. Hacer brillar

«… que ha conseguido quitarle a Mihura la capa de teatro pasado de moda que pudiera 

tener para hacer brillar el talento…» 

(Artículo, 20 minutos, 13.02.2014) 

«Intentan hacer brillar la gestión de la antigua consellera» 

(Artículo, cita, 20 minutos, 20.04.2016) 

«No consigue hacer brillar a su elenco, extranjero en su totalidad con la excepción de 

Leonor Watling (perfecta bilingüe) » 

(Artículo, 20 minutos, 09.01.2009) 

« ¿Por qué nos cuesta tanto encontrarla y hacerla brillar? » 

(Artículo, 20 minutos, 23.12.2010) 
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«… paradójicamente convertido en necesidad para hacer brillar sus intelectos tan 

elevalunas eléctricos» 

(Comentario de un lector sobre un artículo, 20 minutos, 03.10.2014) 

«… Belleza, Voz, Sensibilidad y Prestancia para hacer brillar cualquier escenario…» 

(Comentario de un lector sobre un artículo, 20 minutos, 13.06.2016) 

«Fernando, con el Auto que le des, es capaz de hacer brillar las limitaciones de la 

máquina…» 

(Blog, 20 minutos, 06.05.2015) 

«Sus orejas tienen un contorno color negro y posee en su frente un rubí que puede 

hacer brillar a voluntad principalmente usado para intimidar…» 

(Artículo, 20 minutos, 12.06.2016) 

«La clave es la de llevar la luz a los sectores oscuros y hacer brillar las zonas más 

bonitas» 

(Artículo, 20 minutos, 23.01.2012) 

«… de luz para hacer brillar más mi piel, pero no entiendo la necesidad de…» 

(Blog, 20 minutos, 25.07.2016) 

«… pretende hacer brillar las seis ciudades sedes del torneo y las propias canchas de 

baloncesto» 

(Artículo, 20 minutos, 27.08.2014) 
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«… hacer brillar la zona y crear puntos de conversación para que la gente hable y 

disfrute, además de que todos se sientan orgullosos de vivir en la zona» 

(Artículo, cita, 20 minutos, 14.03.2016) 

«Marcas de joyas y moda se encargaron de hacer brillar a las invitadas» 

(Artículo, 20 minutos, 20.04.2009) 

«…subir los niveles de luz para hacer brillar más mi piel…» 

(Artículo, cita, 20 minutos, 10.10.2015) 

«… quitar algunos pliegues del mismo y subir los niveles de luz para hacer brillar…» 

(Artículo, cita, 20 minutos, 02.06.2016) 

«La pareja protagonista está acompañada por Rocío Calvo, Ricardo Joven y Beatriz 

Santana que consiguen hacer brillar sus respectivos roles» 

(Artículo, 20 minutos, 07.01.2016) 

«Intentan hacer brillar la gestión de la antigua…» 

(Artículo, cita, 20 minutos, 20.04.2016) 

«…anterior a ese fatídico 11 de mayo, la ciudad quede fortalecida con mejoras de toda 

índole que la van a hacer brillar más que nunca» 

(Artículo, cita, 20 minutos, 08.10.2014) 
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«… y la calidad de los grupos sirven para hacer brillar un panorama musical en 

asturiano muy…» 

(Artículo, 20 minutos, 14.04.2011) 

«… en cambio, la propuesta de la selección brasileña, incapaz de hacer brillar a Marta 

y Cristiane. Solo un error de Celia…» 

(Artículo, 20 minutos, 14.06.2015) 

«… paradójicamente convertido en necesidad para hacer brillar sus intelectos tan 

elevalunas eléctricos» 

(Artículo, 20 minutos, 03.10.2014) 

«Sus orejas tienen un contorno color negro y posee en su frente un rubí que puede 

hacer brillar a voluntad principalmente usado para intimidar…» 

(Artículo, 20 minutos, 12.06.2016) 

«… se da por hecho tratando de hacer brillar un perfil literario invisible» 

(Artículo, 20 minutos, 28.09.2012) 

« ¿Qué le hace brillar a Blanca Suárez?» 

(Artículo, título, Periodista digital, 20.10.2016) 

«Lo que hace brillar a la Iglesia» 

(Artículo, título, Periodista digital, 05.02.2015) 
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«… se desvive por hacer brillar el esplendor de la verdad, en profunda comunión con 

el Santo…» 

(Artículo, Periodista digital, 19.07.2012)  

«… romper las tinieblas para hacer brillar la luz del amor y de la verdad» 

(Artículo, cita, Periodista digital, 24.05.2016) 

«… para cuidar y hacer brillar la piel tras un intenso día de exposición al sol» 

(Artículo, Periodista digital, 03.08.2014) 

«…pero al que todos estamos llamados, para hacer brillar la estrella de la esperanza: 

protejamos con amor lo que Dios nos ha dado» 

(Blog, Periodista digital, 22.04.2013) 

«Celebrar la Eucaristía es como hacer brillar en el cielo un arco iris de paz entre Dios 

y los hombres» 

(Blog, Periodista digital, 13.06.2009) 

«… el creador estadounidense Marc Jacobs optó la noche del lunes por hacer brillar 

a una Mary Poppins chic y lúdica…» 

(Blog, Periodista digital, 17.09.2008) 

«… poderes fácticos y políticos y que permita hacer brillar al periodismo…» 

(Artículo, Periodista digital, 06.03.2012) 
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«Obispo de Roma está llamado a desempeñar, pero al que todos estamos llamados, para 

hacer brillar la estrella de la esperanza…» 

(Blog, Periodista digital, 01.04.2013) 

«Y no se arrepiente de haber elegido la carrera que hoy le hace brillar y cosechar 

premios…» 

(Artículo, Periodista digital, 09.06.2016) 

«Es el sol el que hace brillar a las estrellas» 

(Artículo, cita, Periodista digital, 02.10.2016) 

«… para conocer más sobre la ciencia que hace brillar al pelo» 

(Artículo, Periodista digital, 26.11.2012) 

«…demostrado que pese a no tener pelo, su fuerza le hace brillar como una auténtica 

princesa…» 

(Artículo, Periodista digital, 22.08.2016) 

«El nuevo secretario general del partido socialista hace brillar los ojos de emoción de 

los viejos columnistas que añoran al PSOE» 

(Artículo, Periodista digital, 14.07.2014) 

«La solvencia del alemán en todos sus apartados le hace brillar en todos los aspectos 

con los que se compare…» 

(Artículo, Periodista digital, 01.09.2014) 
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«España se reencontró con el patrón de juego que la hizo brillar en Europa hace menos 

de tres años…» 

(Artículo, Periodista digital, 05.09.2015) 

«…hizo brillar la plata de la candelería, cantó en el ancho coro, subió a las azoteas» 

(Blog, Periodista digital, 27.10.2014) 

59. Hacer cocer

«…que tiene la propiedad de hacer “cocer” los residuos gracias a su efervescencia» 

(Blog, 20 minutos, 17.07.2012) 

60. Hacer aborrecer

«Un gobernante se puede hacer aborrecer con acciones nobles o perversas» 

(Blog, Periodista digital, 13.09.2015) 

«Por ejemplo: nos han querido hacer aborrecer el tradicional y…» 

(Blog, Periodista digital, 18.10.12) 

« ¿Su dependencia de la necedad es tanta que le hace aborrecer la curación, acudiendo 

aun exorcista?» 

(Blog, Periodista digital, 27.05.13) 

«Pero si además se hace aborrecido de los grandes será atacado y destruido por 

estos» 

(Blog, Periodista digital, 11.09.2015) 
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«Te hace aborrecer otras y te mantiene gran parte del día al borde de un  ataque de 

histeria…» 

(Blog, 20 minutos, 13.01.2009) 

61. Hacer clase

«Esta tarde han visto obligados a dejar de hacer clase centros de Avinyonet de 

Puigventós, Colera, Llançà, Vilafant, El Pont de Molins, Ventalló, Cistella, Vilamalla, 

Castelló d'Empúries y Figueres» 

(Artículo, 20 minutos, 21.11.2011) 

65. Hacer un paseo

«El todavía príncipe prefiere hacer este paseo en coche descubierto, según adelanta el

diario El País»

(Artículo, 20 minutos, 16.06.2014)

«El actor reconoce que le encanta describir la ciudad andando, por lo que pensó que será 

una buena idea hacer un paseo largo por Barcelona, empezando en el Tibidabo y 

acabando la noche en Barceloneta» 

(Artículo, 20 minutos, 13.09.2012) 

«Un jefe obliga a un ex empleado a hacer un “paseo de la vergüenza” hacia 

comisaría» 

(Artículo, título, 20 minutos, 01.10.2008) 

«La idea es hacer un paseo con nuestros perros para compartir una mañana de una 

forma divertida» 

(Comentario, 20 minutos, 25.10.2013) 
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«Cada año, la Asociación Andaluza Monta a la Amazona hace un paseo por la Feria de 

Sevilla…» 

(Artículo, 20 minutos, 15.04.2016) 

«…se podrá hacer un paseo por éste, el Castillo de la Concepción y el Refugio de la 

Guerra Civil» 

(Artículo, 20 minutos, 15.05.2014) 

«A alguien se le ocurrió la idea de hacer este disco en directo y me pareció bonito hacer 

un paseo por la banda sonora de mi vida profesional y…» 

(Artículo, cita, 20 minutos, 15.05.2015) 

«Si estás soltero no tendrá que hacer el "paseo de la vergüenza" -solo, borracho y 

cansadísimo…» 

(Artículo, Periodista digital, 01.01.2014) 

66. Hacer de profesor

«Un policía hace de profesor en una rotonda» 

 (Artículo, título, 20 minutos, 20.02.2013) 

67. Hacer gozo

«… el proceso que vive Cataluña "la mejor manera de construir un país que valga la 

pena, que llegue a hacer mucho gozo por su modernidad…» 

(Artículo, 20 minutos, 30.12.2013) 
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68. Hacer faltas/una falta/un error

«El Barcelona no te da opción a que le hagas falta» 

(Artículo, cita, 20 minutos, 26.11.2012) 

«…que actúa con sigilo para lesionar a sus rivales a la hora de hacer una falta» 

(Artículo, cita, 20 minutos, 10.11. 2005) 

«Es un tramposo y un cobarde que es sigiloso cuando toca hacer faltas a otros 

jugadores» 

(Blog, 20 minutos, 22.01.2015) 

 «Hay que mejorar el tener intensidad sin hacer faltas, más contra equipos que tienen 

potencial como el Valencia, sobre todo a balón parado» 

(Artículo, cita, Periodista digital, 18.04.2015) 

«El Atlético es el decimosexto de la liga en hacer faltas» 

(Artículo, cita, Periodista digital, 08.10.2014) 

«Le hacen muchas faltas por el tipo de jugador que es, pero a los jugadores que... » 

(Artículo, cita, Periodista digital, 07.10.2013) 
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. Los resultados

• En total hemos encontrado 422 catalanismos después de haber 

examinado 27 200 artículos/blogs en los cuatro periódicos digitales – un 

porcentaje de acierto del 1,55.

• De las 68 construcciones verbales que hemos puesto en la lista 

(capítulo 7.1), volvemos a encontrar 31 de ellas en los textos examinados  

(el 45,5%). Es decir que hay 37 interferencias que no hemos logrado 

descubrir en ninguno de los cuatro periódicos.

• Hallamos ejemplos de 5 de las 68 expresiones verbales en todos los diarios.

• 365 de los catalanismos los hallamos en artículos periodísticos, de los cuales 113 

aparecen en estilo directo (aquí denominado cita). Los 77 catalanismos  

restantes los encontramos en blogs. Esto significa que casi el 43% de los 

hallazgos, 190 catalanismos (citas + blogs), los hacemos en contextos que se 

parecen mucho a la lengua diaria en su forma coloquial.

• Los dos periódicos digitales madrileños, 20 minutos y   

Periodista Digital, representan el 87% de los catalanismos en blogs, 

respectivamente 46 y 21 de un total de 77.

• La Vanguardia es el periódico que presenta mayor cantidad de 

catalanismos, 178 en total, seguido de 20 minutos, con 122. Levante 

tiene 75 y Periodista Digital 67 catalanismos.

• Hemos documentado diez construcciones verbales con hacer que se 

encuentran en un número de dos cifras.

• Los cinco catalanismos más destacados son:

Hacer régimen/dieta, 115 hallazgos (26%)

Hacer brillar, 73 hallazgos (16,5%)

Hacer la siesta, 61 hallazgos (13,8%)

Hacer servir, 39 hallazgos (8,8%)

Hacer un paseo, 21 hallazgos (4,75%) 

  9 



Levante La Vanguardia 20 Minutos Periodista digital Total
Total: 75 178 122 67 442

1. Hacer años 0 0 0 0 0
2. Hacer asco 0 0 0 0 0
3. Hacer un beso 0 3 0 0 3
4. Hacer bondad 2 0 1 0 3
5. Hacer un café/cerveza/té 0 0 1 0 1
6. Hacer buena/mala cara 3 1 2 0 6
7. Hacer una conferencia 0 1 0 2 3
8. Hacer el efecto (algo a alguien) 0 0 0 0 0
9. Hacer fuera (a alguien) 0 0 0 0 0
10. Hacer gasolina 0 0 0 0 0
11. Hacer por hacer 0 0 0 0 0
12. Hacer gozo 0 0 0 0 0
13. Hacer miedo 0 0 0 0 0
14. Hacer una mirada 0 0 0 2 2
15. Hacer una película 0 0 0 0 0
16. Hacer un pensamiento 0 2 0 1 3
17. Hacer servir 5 31 2 1 39
18. Hacer la siesta 15 26 16 4 61
19. Hacer tarde 0 0 0 0 0
20. Hacer vacacioenes 0 11 0 3 14
21. Hacerse un sueño 0 0 0 0 0
22. Hacer estorbo 0 0 0 0 0
23. Hacer luz 0 0 0 3 3
24. Hacer fiesta 5 8 0 0 13
25. Hacer una fiesta 0 11 0 0 11
26. Hacer un suspiro 0 0 0 0 0
27. Hacer dieta/régimen 22 24 49 20 115
28. Hacer dentera(s) 0 0 0 0 0
29. Hacer murga 0 0 0 0 0
30. Hacer los primeros pasos 0 4 0 1 5
31. Hacer mala facha 0 0 0 0 0
32. Hacer cara de 0 0 0 0 0
33. Hacer la tufa/onda 0 0 0 0 0
34. Hacer tripa/barriga 0 0 0 0 0
35. Hacer un cigarillo/cigarro 0 0 0 0 0
36. Hacer un grito 0 3 1 0 4
37. Hacer sed 0 0 0 0 0
38. Hacer rabia 0 0 0 0 0
39. Hacer punta al lápiz/lapicero 0 0 0 0 0
40. Hacerse gran(d)e 1 0 7 1 9
41. Hacer leña 0 3 3 0 6
42. Hacer hierba 0 0 0 0 0
43. Hacer una charla/charrada 1 0 1 3 5
44. Hacer tres metros cúbicos 0 0 0 0 0
45. Hacer un trago 0 0 0 0 0
46. Hacer un bocado 0 0 0 0 0
47. Hacer boca 3 6 1 0 10
48. Hacer aparecio 0 0 0 0 0
49. Hacer desprecio 0 0 0 0 0
50. Hacer útil 1 0 0 0 1
51. Hacer fortor 0 0 0 0 0
52. Hacer verdete 0 0 0 0 0
53. Hacer un enredo/embordiello 0 0 0 0 0
54. Hacerse en un lugar 0 3 0 0 3
55. No me hace cosa 0 0 0 0 0
56. Hacer rabiar 3 0 0 0 3
57. Hacer celos 0 0 0 0 0
58. Hacer brillar 6 26 23 18 73
59. Hacer cocer 0 0 1 0 1
60. Hacer aborrecer 0 0 1 4 5
61. Hacer clase 1 1 1 0 3
62. Hacer abrazos 0 0 0 0 0
63. Hacer un programa 0 0 0 0 0
64. Qué hacen en la tele 0 0 0 0 0
65. Hacer un paseo 7 6 7 1 21
66. Hacer de profesor 0 1 1 0 2
67. Hacer mucho gozo 0 0 1 0 1
68. Hacer faltas/una falta/un error 0 7 3 3 13
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Tabla 1. Cuadro de los catalanismos encontrados en los cuatro periódicos



Artículo de fondo Cita Blog Total
20 minutos 58 18 46 122
Periodista Digital 30 16 21 67
La Vanguardia 118 56 4 178
Levante 46 23 6 75

252 113 77 442

990

Tabla 2. Agrupación de los catalanismos según su origen
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10. El análisis

El purista Pablo Herrero Hernández tiene toda la razón cuando afirma que los 

periodistas «cometen» muchos catalanismos en los periódicos castellanos; se queja, 

sobre todo, de la edición madrileña de La Vanguardia. Podemos consolar al señor 

Hernández con que la situación no es mejor en la edición catalana. No cae como un rayo 

que la edición catalana de La Vanguardia tenga el más alto número de catalanismos 

revelado en este estudio, 178 de 442 en total. Un porcentaje de 40.  El periódico, 

fundado en Barcelona y generalmente editado en Barcelona, se publica en castellano 

(también en catalán desde 2011) y es distribuido por toda España. Hay que suponer que 

la mayoría de los periodistas en la redacción central son bilingües, y que su origen 

catalán de vez en cuando se materializa a través de los catalanismos. 

Otra cosa interesante es que casi un tercio de los catalanismos en La Vanguardia se 

encuentra en estilo directo dentro de los artículos periodísticos. Es decir que el 

periodista cita al entrevistado textualmente y de este modo no es el culpable de la 

interferencia. La lengua hablada, referida en las citas, puede ser de un carácter, digamos, 

más popular, que tiende al habla coloquial. Esto puede ser una de las explicaciones 

plausibles de la abundancia de catalanismos en La Vanguardia, suponiendo que la 

mayoría de los entrevistados son catalanohablantes. Pero no altera el hecho de que hay 

118 frases, exclusivamente obras de periodistas de La Vanguardia, que contienen 

catalanismos. No exageramos cuando constatamos que las interferencias han invadido 

las redacciones periodísticas. 

Quizás lo más sorprendente del estudio es que 20 minutos, edición madrileña, ocupa el 

segundo puesto en cuanto a número de catalanismos con 122 (el 28%). Eso va en contra 

de lo que se podía esperar y prueba que la influencia catalana se ha extendido fuera del 

dominio lingüístico catalán. Al contrario que La Vanguardia, 20 minutos presenta 46 de 

sus 122 catalanismos en blogs (el 37%). 20 minutos no tiene la misma larga trayectoria 

que La Vanguardia: Nacido en la era digital, 20 Minutos se interesa mucho por las redes 

sociales y hace todo para estimular la actividad de sus lectores en estos foros. Es natural 

suponer que los rasgos coloquializadores del lenguaje de los blogs contribuyen a los 
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numerosos casos de catalanismos, cuyo objetivo principal es comunicarse y no escribir 

un castellano correcto. 

Habíamos creído que el periódico valenciano Levante habría presentado tantos 

catalanismos como La Vanguardia. 75 catalanismos es solo el 42% de los que obtenía el 

periódico catalán. No tenemos una explicación satisfactoria. Además, no se puede sacar 

conclusiones a partir de los resultados de investigaciones en un solo periódico de la 

Comunidad Valenciana. Quizás haya que buscar la causa, como hemos mencionado 

antes, en el hecho de que la mayoría de la población de la ciudad de Valencia prefiere 

hablar y escribir en castellano, a pesar de que las autoridades políticas, la administración 

y las instituciones docentes ponen énfasis en usar el valenciano en todas las ocasiones 

posibles. ¿Hay que buscar la causa en la rivalidad entre la Comunidad Valenciana y 

Cataluña? Aunque las dos regiones más o menos tienen la misma lengua e historia, los 

valencianos no desean separarse de España como los catalanes. Este afán por 

distanciarse de Cataluña en cuanto al caso de la autonomía y a todo lo que huela a 

catalanismo lingüístico y político ¿puede ser el motivo para purificar la lengua 

castellana y esforzarse por evitar catalanismos? Es una teoría provocativa, pero nos 

atrevemos a lanzarla para probarla.  

Periodista Digital, como su nombre indica, es un diario online y el único de los cuatro 

que no sale en papel; más de la mitad de los 67 catalanismos encontrados en este 

periódico aparecen en blogs y en citas, fenómeno bien conocido en este tipo de medios 

de comunicación. Hay que tener en cuenta que el otro diario madrileño, 20 minutos, 

tiene dos veces más catalanismos que Periodista Digital, sin que tengamos una 

explicación razonable. Habríamos esperado un gran número de interferencias en un 

diario que es meramente digital, cuya redacción vive bajo una constante presión para 

producir noticias continuamente; hay que suponer que es más fácil cometer 

interferencias cuando los periodistas se estresan y tienen prisa. Además de investigar la 

composición de las redacciones de los periódicos en cuanto a bilingüismo, hay también 

otra variable que hemos dejado a un lado en este estudio, la edad de los periodistas. 

Creemos por instinto que los periodistas nacidos en la era digital tienen una lengua, 

digamos, más creativa y experimental que los de la «vieja escuela». ¿Un posible tema 

para una tesina? 
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Hay que suponer que varios se preguntarán por qué no hemos descubierto más de 31 

catalanismos de los 68 posibles. El caso es simplemente que 47 de las 68 construcciones 

verbales de la tabla están sacadas de un estudio de catalanismos en el aragonés, puede 

ser que la mayoría de ellos no encuentre resonancias fuera de Aragón. 

10.1 Hacer ha conquistado el hogar 

Es imposible no comentar el catalanismo más numeroso del estudio, hacer 

dieta/régimen. 115 hallazgos de 400 artículos y blogs examinados, es decir, un 

porcentaje de aciertos del 28,75%. Lo curioso es que 20 minutos de Madrid tiene dos 

veces más ejemplos de este catalanismo que La Vanguardia de Barcelona – 49 frente a 

24. El adelgazamiento es un tema popular en el mundo occidental y los blogs de

mujeres rebosan curas para perder kilos. Este fenómeno explica el hecho de que el 50%

de los «catalanismos nutritivos» de 20 minutos figuran en los blogs.

Lo raro es que otros dos de los catalanismos «top cinco» también tratan de salud y 

bienestar, hacer la siesta y hacer un paseo. ¿Puede ser que el uso de hacer dieta en vez 

de estar a dieta y hacer un paseo en vez de dar un paseo señala al resto del mundo que 

tú eres una persona activa y resuelta con fuerza de voluntad? Es como si el verbo hacer 

se saliera de su papel de verbo auxiliar para adoptar una actitud más enérgica. 

10.2 Dar y donar 

Es interesante estudiar cuáles son los verbos castellanos sustituidos por el verbo hacer. 

El verbo que se destaca en este sentido es, sin duda, dar; este verbo es reemplazado por 

hacer en nueve diferentes construcciones verbales: Estar de, estar a, tomar, cometer, 

tener y poner ceden su lugar a hacer una vez cada uno. 

Hay que buscar la razón de la frecuente sustitución de dar por hacer en el uso diferente 

del verbo catalán donar y el verbo correspondiente castellano dar: Mientras que el 

verbo dar tiene un uso muy amplio en el castellano, donar se emplea tan solo en el 

sentido entregar (lliurar en catalán); en los demás casos, los catalanes usan el verbo fer.  
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Según la página web El Català Com Cal, la frase catalana em dóna molta ràbia no es la 

correcta traducción de me da mucha rabia en castellano. Lo correcto es: em fa molta 

ràbia. 

10.3 ¿Perífrasis verbal o locución verbal? 

El origen de los catalanismos revelados en este estudio es, como hemos señalado en el 

capítulo seis, la influencia de la construcción catalana con el verbo transitivo fer seguido 

de un objeto directo (en gramática tradicional es denominado complemento directo). Es 

interesante observar que en once de los casos, el objeto directo es un sustantivo con 

artículo indeterminado (hacer un paseo); en dos casos, el objeto directo lleva artículo 

determinado (hacer la siesta) y en ocho casos no tiene artículo ninguno (hacer dieta). 

Hallamos también ejemplos de sustantivo más adjetivo en función de objeto directo 

(hacer mala cara).   

Sin embargo, hay cinco interferencias que abandonan el modelo de arriba, compuestas 

por hacer más otro verbo: hacer brillar, hacer servir, hacer rabiar, hacer cocer y hacer 

aborrecer. En este contexto, los dos verbos se han fundido en uno: hacer es una especie 

de verbo auxiliar que ha perdido su significado original, mientras que el otro verbo 

actúa como palabra nuclear. Esto es lo que califica la denominación perífrasis verbal, 

basada en la combinación de dos verbos que funcionan semántica y sintácticamente 

como uno solo. No hemos logrado encontrar las cinco construcciones verbales en las 

listas de perífrasis en la literatura; para mayor seguridad, nos hemos decidido a usar el 

término locución verbal para nuestras 31 interferencias dado que consideramos que la 

definición de este término engloba todas las variedades de los 31 hallazgos:  

Una locución verbal es un grupo de palabras que funciona semántica y sintácticamente 

como una sola clase de palabras. Las locuciones verbales son estructuras fijas y están 

compuestas por al menos un verbo y si el conjunto funciona como un solo núcleo del 

Predicado (www.unprofesor.com). 
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10.4 ¿Qué tipo de interferencia? 

En las páginas anteriores hemos hecho referencia a varias definiciones en la literatura 

del fenómeno interferencia, denominado en este trabajo y hasta aquí, consecuentemente, 

catalanismo. Ha llegado la hora de clasificar con más precisión los catalanismos 

revelados en los periódicos digitales: Todos son, sin excepciones, traducciones literales 

de contextos del verbo catalán fer; aunque tengamos buena voluntad, es imposible 

descubrir casos en que el uso de hacer sea facultativo en castellano; por eso, llegamos a 

la conclusión de que todas las inferencias actuales deben clasificarse como calcos, 

traducciones más o menos literales de expresiones catalanas (véase página 10). 

10.5 Hacer dieta/régimen, ¿una integración? 

¿Cuáles son los criterios para cambiar la denominación de interferencia a integración? 

¿Cómo se puede determinar cuándo un elemento lingüístico deja de ser una 

interferencia para convertirse en una integración? Sinner (2004: 61-72) trata de describir 

las diversas opiniones sobre este tema que hay entre los lingüistas y las resume 

enumerando cuatro criterios: Asimilación, uso, frecuencia y normatividad. Intentaremos 

definirlos con brevedad. 

Una palabra se puede considerar integrada si está asimilada y la integración pasa por 

varias fases intermedias para culminar en lo que se llama préstamo (véase página 10). 

La integración de un elemento depende de la frecuencia de uso y la forma en que se 

emplea en una comunidad: Si el elemento es común y está socialmente integrado en 

toda la comunidad, parece natural caracterizarlo como integrado; también es importante 

que los habitantes consideren este uso gramaticalmente correcto. El último criterio para 

que una interferencia obtenga posición de integración es que cumple con la 

demanda de normatividad. O dicho de otra manera, el grado de integración en la norma 

es esencial.  

Muchas de las construcciones verbales con hacer que están incluidas en esta 

investigación están ya consideradas entre la mayoría de los castellanohablantes de 

Cataluña como de uso generalizado. La común aceptabilidad significa que la integración 

está en plena implantación. Pero lo más sorprendente de este trabajo es que los 
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catalanismos se encuentran también en periódicos fuera de Cataluña, y en gran número, 

¿se trata de una «contaminación nacional»?  

Sinner (2004:528) revela en un estudio que 14 de 20 informantes madrileños 

respondieron que la frase «haya hecho más de tres faltas» era correcta y seis que era 

incorrecta. Diez de los entrevistados de Madrid prefieren, sin embargo, cometer en vez 

de hacer. Este estudio se realizó a principios de este milenio; la tolerancia de los 

madrileños y otros habitantes de España hacia las interferencias puede haber cambiado 

en estos años, incluso aumentado. La base científica de este estudio es demasiado escasa 

para sacar conclusiones categóricas, pero es interesante observar que cinco de los calcos 

más frecuentes de este trabajo (hacer dieta, hacer brillar, hacer la siesta, hacer servir y 

hacer un paseo) aparecen en todos los diarios y en un número significativo; los demás 

26 calcos no figuran en todos los diarios. 

En cuanto al calco decididamente más numeroso de esta investigación, hacer 

dieta/régimen, es llamativo que 20 minutos, edición madrileña, tenga el 43% de los 

hallazgos. El adelgazamiento es un tema central en las redes sociales y la mitad de los 

ejemplos de este calco se encuentran en blogs de 20 minutos. Es decir que la otra mitad 

aparece en los textos formales, en los artículos periodísticos. Esto significa que el calco 

hacer dieta/régimen ha conquistado el lenguaje de los periodistas no solo en Cataluña, 

sino en la capital también; aventuramos que esta inferencia aspira a convertirse en una 

integración. Hubiera sido interesante hacer un test con informantes de Madrid (y otras 

partes de España) para probar la aceptabilidad de este calco y los cuatro restantes. Si no 

contásemos con hacer servir, un calco que ante todo figura en el periódico catalán 

(80%), y a riesgo de perder nuestra credibilidad científica, nos atreveríamos a designar 

hacer dieta/régimen, hacer brillar, hacer siesta y hacer un paseo como dignos 

candidatos a obtener la clasificación integración; pero como decíamos arriba, queda por 

hacer un test de entrevistados. 

10.6 ¿Quieres hacer un vermut? 

Quizás la mayor sorpresa de este estudio es que hemos descubierto tan solo un ejemplo 

del calco tomar un café, una cerveza, un té, un aperitivo, un picapica, etc.: «Si 
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queremos hacer un café, hemos de caminar unos quince minutos». Es una paradoja que 

se encuentre este único ejemplo en la edición madrileña de 20 minutos. Fuera de 

Cataluña la construcción hacer una cerveza se puede entender cómo preparar o producir 

una cerveza. Sinner confirma, sin embargo, que los catalanes la usan con frecuencia: 

«Es un uso que escuchamos a personas de todos los estratos sociales de la comunidad 

comunicativa catalana y en contextos tanto formales como informales» (Sinner, 

2004:524. 

La investigación de Sinner se realizó a principios de este milenio, pero nuestra 

observación indica que esta construcción ya no ha tenido acceso a los periódicos. Esto 

indica que este fenómeno se da meramente de forma oral.  
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11. Una curiosidad mexicana
Para comprobar si los catalanismos se han exportado a otros países castellanohablantes, 

hemos escogido por pura casualidad un periódico digital de México, uno de los países 

pioneros en cuanto al desarrollo de la prensa digital.  Fue elegido el diario El 

Informador de Guadalajara, la capital  del estado federal Jalisco en la zona occidental de 

México. La misión será volver a encontrar alguno de los cinco catalanismos más 

frecuentes de este estudio (hacer la dieta/régimen, hacer brillar, hacer la siesta, hacer 

servir y hacer un paseo. 

Igual que en España, hacer dieta es el catalanismo con mayor frecuencia de aparición, 

14 de 100 búsquedas, acompañado por hacer brillar con 13 de 100, hacer un paseo con 

11 hallazgos y hacer la siesta con tres. La baja cifra del último se explica por el hecho 

de que los mexicanos usan con mayor frecuencia tomar o tomarse una siesta. Dormir y 

echar la siesta aparecen muy raras veces en los periódicos mexicanos. Finalmente, 

hacer servir no lo hemos visto ni una sola vez, algo que consolida nuestra opinión de 

que este calco es un fenómeno lingüístico reservado a los castellanohablantes de 

Cataluña.

El resultado de la búsqueda en el otro lado del Atlántico, en el país que tiene la mayor 

población de castellanohablantes del mundo, nos convence de que los calcos más 

destacados, como los cuatro de arriba, se integran a toda velocidad en el español global.  

El planteamiento del problema será: ¿Cómo han llegado a México los catalanismos? 

¿Traídos por inmigrantes de Cataluña? ¿Puede ser que el verbo hacer aumente su 

influencia en el ámbito universal del español? Todavía quedan por hacer investigaciones 

parecidas en otros países sudamericanos para encontrar respuesta a las preguntas. 
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Resultado de la búsqueda de catalanismos en un periódico 

mexicano 

Informador (Guadalajara) 

Hacer dieta/régimen 

«Los diez errores más comunes al hacer una dieta»  

(Artículo, titulo, Informador, 26.02.2014) 

«Advierten de riesgos por hacer dietas sin supervisión» 

(Artículo, título, Informador, 03.01.2013) 

«Ana reveló que además de hacer dieta, tiene una rutina de ejercicio muy…» 

(Artículo, Informador, 24.06.2015) 

«Hacer dietas drásticas solo beneficia un mayor aumento de peso en el 

“rebote”» (Artículo, Informador, 02.02.2013) 

«La búsqueda de una figura ideal lleva a las personas a hacer dietas…» 

(Artículo, Informador, 11.01.2016) 

«… empiecen antes a hacer dieta, lo que consideró “preocupante”» 

(Artículo, Informador, 19.02.2011) 

«En cuatro meses de hacer la dieta con asesoría médica, bajé 16 kilos» 

(Blog, Informador, 07.02.2014) 
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«… suelen acudir a nutricionistas en enero o hacer dietas que pueden poner…» 

(Artículo, Informador, 01.02.2015) 

«Si después de hacer dietas cuidando tu alimentación, no obtienes buenos…» 

(Artículo, Informador, 04.09.2013) 

«Al tiempo, sin duda aprenderás cómo hacer una dieta balanceada y…» 

(Artículo, Informador, 25.06.2010) 

«… a convencerse de hacer una dieta estricta que los lleve a su objetivo…» 

(Artículo, Informador, 31.12.2013) 

«Miraba hacer dieta día tras día, pero tampoco funcionaba y me desesperaba» 

(Artículo, cita, Informador, 15.11.2016) 

«Exhortó a hacer un régimen dietético, que incluya bastantes verduras, frutas, agua, 

carnes…» 

(Artículo, Informador, sin fecha) 

«En 2006 debió hacer un riguroso régimen de adelgazamiento para…» 

(Artículo, Informador, sin fecha) 

Hacer brillar 

«Aire puro y diamantes para hacer brillar a los famosos la noche del óscar» 

(Artículo, Informador, sin fecha) 
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«El Real Madrid buscará remontar, con la obligación de hacer brillar su estilo ante las 

bajas de jugadores clave» 

(Artículo, Informador, 24.01.2017) 

«… artistas de todas las disciplinas, están llamados a hacer brillar la…» 

(Artículo, Informador, 13.01.2017) 

«Los Vaqueros tienen todo para hacer brillar la Estrella Solitaria en el cielo de Tampa 

Bay, donde se disputará el próximo Súper Bowl» 

(Artículo, Informador, sin fecha) 

«En agosto recibió la Presea al Mérito Ciudadano, por hacer brillar al municipio de 

Zapotlán El Grande» 

(Artículo, Informador, sin fecha) 

«El sector joyero de la Entidad será el responsable de hacer brillar los Juegos 

Panamericanos con la elaboración de…» 

(Artículo, Informador, 21.09.2011) 

«…hacer brillar a la galaxia, por lo que la arrastra hacia la oscuridad…» 

(Artículo, Informador, 16.09.2016) 

«… rodar y hacer brillar a los actores en Magnolia (1999)… » 

(Artículo, Informador, 07.01.2013) 
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«…sea otra de las competidoras en busca de hacer brillar a México en la…» 

(Artículo, Informador, 28.12.2010) 

«Y el gobierno portugués decretó dos días de duelo nacional en homenaje a quien 

contribuyó a hacer brillar la cultura lusa en el resto del…» 

(Artículo, Informador, 03.04.2015) 

«En la invitación recibida por la prensa únicamente se menciona que "esto debería 

hacer brillar el día de todos" y se ve el logo de la manzana…» 

(Artículo, Informador, 03.09.2013) 

«Brian Lozano y Jesús Alberto Moreno, quienes deberán demostrar que tienen la 

calidad para hacer brillar al América con sus actuaciones» 

(Artículo, Informador, 16.01.2016) 

«Bridget decidió hacer brillar con luz propia su nombre en la industria del cine…» 

(Artículo, Informador, 26.01.2012) 

Hacer la siesta 

«Para los que gusten hacer la siesta después de comer, en un fabuloso entorno de 

tranquilidad» 

(Artículo, Informador, 13.01.2013) 

«es no hacer siesta y esperar hasta la hora de dormir para que el sueño…» 

(Artículo, Informador, 01.04.2014) 
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«No hacer siestas si se tienen problemas para dormir, como insomnio» 

(Artículo, Informador, 14.04.2014) 

Hacer un paseo 

«Para hacer el paseo y conocer de cerca el Paisaje Agavero, basta alejarse unos 60 

kilómetros al oeste de Guadalajara para que aparezcan…» 

(Artículo, Informador, 29.06.2014) 

«…mientras que por la noche se puede hacer un paseo más tranquilo bajo el cielo…» 

(Artículo, Informador, 03.08.2014) 

«Dijeron que los visitantes podrán hacer un paseo por las ruinas arqueológicas bajo el 

claro de luna y entrar en las Termas Suburbanas, que…» 

(Artículo, Informador, 16.05.2014) 

«Se puede hacer un paseo en lancha por el lago, sin la necesidad de…» 

(Artículo, Informador, 14.09.2014) 

«…para posteriormente hacer un paseo en lancha por la laguna de Cajititlán» 

(Artículo, Informador, 07.01.2016) 

«La recomendación es hacer un paseo por su centro histórico e ir al…» 

(Artículo, Informador, 01.08.2010) 

«… desde hacer un paseo a caballo, trotar, dirigirse a las zonas…» 

(Artículo, Informador, 08.04.12) 
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«… personajes muy reconocidos y que valía la pena hacer un paseo…» 

(Artículo, Informador, 25.08.2012) 

«…no se trata de hacer un paseo por…» 

(Artículo, Informador, sin fecha) 

«…deberían hacer este paseo cultural» 

(Artículo, Informador, 13.01.2012) 

«…hacer un paseo por este lugar es encontrarse con un espacio que concentra las 

diferentes muestras arquitectónicas del…» 

(Artículo, Informador, 23.07.2011)
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12. Conclusión
Basándonos únicamente en la investigación no podemos probar que el lenguaje de los 

periodistas en la prensa digital en general está penetrado de catalanismos. En lo que 

afecta a las construcciones con el verbo hacer por la influencia del verbo catalán fer, sin 

embargo, nos atrevemos a sacar algunas conclusiones. 

En cuanto a la validez de la investigación, los críticos van a argumentar en contra del 

corpus, como hemos constatado en la introducción, que el material no revela quiénes 

son los autores de los calcos. ¿Son monolingües o bilingües los periodistas y los 

escritores de los blogs? Aunque no tengamos un fundamento estadístico para sostenerlo, 

parece más probable que sean tanto bilingües como monolingües los causantes de los 

catalanismos referidos en este trabajo. Muy probablemente son bilingües la mayoría de 

los autores de los calcos en los periódicos de Cataluña y Valencia, igual que son 

monolingües la mayoría de los periodistas de la prensa madrileña. Es poco probable que 

una redacción esté compuesta tan solo de periodistas bilingües o monolingües, hay que 

suponer que es una mezcla de ambos. Los periodistas también cambian de domicilio. 

Como he dicho arriba, un análisis de la procedencia lingüística de los periodistas exige 

información más basal. El hecho de que hallemos muchos ejemplos de calcos en todos 

los periódicos fundamenta nuestra hipótesis de que los catalanismos se han introducido 

en las redacciones independientemente de que el periodista sea bilingüe o monolingüe. 

O dicho de otra manera, el problema de los catalanismos no solo es un fenómeno entre 

los castellanohablantes de Cataluña, sino que se ha infiltrado en la prensa de la capital; 

ha vuelto a ser una cuestión nacional para España. 

Nuestra teoría concluye que la gente que comenta artículos, escribe cartas al director y 

hace blogs tiene un modo de expresarse que está muy cerca de la lengua oral, lo que 

explica el abundante uso de interferencias en estos foros. 

También en cuanto a la frecuencia de los calcos entramos en terreno pantanoso; no 

hemos encontrado un estudio similar a éste, de modo que no tenemos ningún trabajo 

con que comparar. Lo ideal hubiera sido una investigación de la misma plataforma 

realizada a principios de este milenio para poder analizar el desarrollo hasta hoy día. El 

único marco de referencia que tenemos es que la mayoría de los calcos hallados en los 
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cuatro periódicos, un 88%, se encuentran en artículos y blogs escritos en este decenio, 

es decir, en el período 2010-2016; el restante 12% data de los años 2001-2009. Las 

cifras indican que ha tenido lugar un significante aumento de construcciones con el 

verbo hacer en los últimos siete años, una de tantas indicaciones de que el castellano 

experimenta una catalanización notable aun fuera del dominio lingüístico catalán. 

El reto es, a nuestro ver, validar el resultado de este estudio en cuanto a la significación 

estadística: Hemos de admitir que no poseemos formación adecuada para hacerlo. No 

obstante, nos atrevemos a caracterizar hacer dieta, hacer brillar, hacer la siesta y hacer 

un paseo como construcciones verbales ya integradas en el lenguaje periodístico y en 

los blogs. En cuanto a los demás calcos revelados en este estudio, no tenemos suficiente 

fundamento para mantener lo mismo. Nos limitamos, sin embargo, a constatar que los 

periodistas de vez en cuando emplean catalanismos. Una pregunta hipotética: ¿Hubiera 

podido eliminar los calcos  un corrector de pruebas de tiempos remotos? 

El hallazgo más interesante de este trabajo es que periodistas monolingües que tienen el 

castellano como lengua materna, tanto en España como en México, también emplean 

catalanismos. Tenemos motivos suficientes para prestar más atención a este fenómeno 

en el futuro.  

Este trabajo ha despertado de verdad el interés por el diferente uso del verbo hacer en la 

familia románica. ¿Quizá sea éste un tema actual para un máster? 
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13. Una digresión final
España está inextricablemente unida a la siesta: Más de un turista ha sufrido la 

experiencia de encontrarse con las tiendas cerradas entre las dos y las cinco de la tarde. 

Las agencias turísticas españolas tuvieron durante muchos años el eslogan «Spain is 

different», refiriéndose a la corrida de toros, las fiestas, el flamenco y la siesta. Las 

corridas están ya prohibidas en varias regiones de España como Canarias y Cataluña. 

Para colmo de males, este estudio comprueba que la cumbre de la hispanidad, 

dormir/echar la siesta, está a punto de ser conquistada por el catalanismo hacer la 

siesta no solo en el habla, sino en los periódicos también. No solo en Cataluña, sino en 

varias regiones de España, hasta en México. ¡Por lo menos, hallamos un pequeño 

triunfo en el campo lingüístico en la lucha por una Cataluña autónoma!  

La palabra siesta procede del latín, de la hora sexta. Según donquijote.org, «el término 

siesta viene del siglo XI y proviene de las reglas de la orden monástica de San Benito: 

reposo y tranquilidad en la hora sexta, que era el período de tiempo entre el mediodía y 

la tres». La siesta también debe explicarse por el hecho de que el calor en el verano 

impide a los campesinos de las zonas rurales trabajar durante las horas centrales del día.   

Los médicos coinciden en que dormir una media hora después de una comida pesada al 

mediodía puede ser sano. Sin embargo, la integración en Europa y un cambio gradual de 

los horarios laborales en España ha dado como resultado que sea cada vez más difícil 

para los españoles tomarse una siesta, como dicen en México. Un estudio realizado por 

la fundación Educación para la Salud del Hospital Clínico San Carlos (Fundadeps) y la 

Asociación Española de la Cama (Asocama) revela que solo un 16% de los españoles 

duerme la siesta todos los días. El 58% de la población no sestea nunca y el 22% solo en 

ocasiones. ¡Los tiempos cambian, también en España! 
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